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اأ�ضاليب تبادل المعلومات ال�ضريبية بين الخطورة والأهمية

الملخ�ص

تعتنق الدول النامية -ومن بينها الاأردن وم�شر- الاتفاقية النموذجية للأمم المتحدة  لتجنب 

تخدم  النموذجية  الاتفاقية  هذه  لكون  نظرًا  ال�شريبي  التهرب  ومكافحة  ال�شريبي  الاإزدواج 

التي يتحقق فيها  اإنها تعطي الاأولوية في فر�ض ال�شريبة لدولة الم�شدر)الدولة  م�شالحها، حيث 

الدخل، اأو يتم جنيه منها(، وتت�شمن المادة )26( منها عدة اأ�شاليب لتبادل المعلومات ال�شريبية 

تتفاوت من حيث اأهميتها وخطورتها، وما تفر�شه من التزامات على عاتق الاإدارات ال�شريبية، حيث 

اأو اتفاقية  �شهدت تلك المادة �شواءً في الاتفاقية النموذجية لمنظمة التعاون الاقت�شادي والتنمية، 

الاأمم المتحدة عدة تطورات وتعديلت مهمة في ال�شياغة والم�شمون بما في ذلك رفع ال�شرية عن 

المعاملت الم�شرفية والتخلي عن ا�شتراط توافر الم�شلحة الوطنية، ولاقت تلك التعديلت تدريجيًا 

قبولًا عالميًا، بحيث اأ�شبح جزءًا لا يتجزاأ من مبادئ ال�شفافية وتبادل المعلومات الفاعل، وتوجت 

باعتناقها من قبل لجنة خبراء الاأمم المتحدة خلل العامين 2008و2009، وهذه التطورات دعت 

الباحث اإلى �شرورة معالجة اأ�شاليب تبادل المعلومات التقليدية، وما طراأ عليها من تطور، ومدى ما 

تنطوي عليه من اأهمية وخطورة.

اأ�ضاليب تبادل المعلومات ال�ضريبية بين الخطورة 

والأهمية- درا�ضة مقارنة -
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Abstract

Many of developing countries including Jordan and Egypt have adopted 
United Nations Model Tax Convention between Developed and Developing 
Countries for the avoidance of  double taxation  and the prevention of fiscal 
evasion, because it serves their interests since it gives the priority in imposing 
tax  to  the source country(the country from which the income have been 
derived or acquired), but  the exchange of information article (26) either in the 
United Nations model tax Convention (UN MODEL) or in  the OECD Model 
Tax Convention (OECD MODEL) have faced several important developments  
and modifications related to its phrasing and contents; including nullifying  
financial information  secrecy and domestic tax interest requirements. The 
new modifications have become more and more internationally accepted, since 
they have been incorporated in the international standards of transparency 
and effective exchange of information, and have been adopted by The UN 
Committee of  Experts during(2008-2009), all these developments encourage 
the author of this research to explore this topic in details in away that  lead 
to a complete tax awareness of the exchange of information methods , its 
dangerous and importance aspects.

The Exchange of the Tax Information 
between the Danger and 

 the Importance - A Comparative Study -

 Dr. Mwaffaq Almahameed
College of Law/ Al-Albait University

Mafraq - Jordan

Keywords: Income Tax, Tax Evasion, Double Taxation, International Tax Cooperation.
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م�سكلة البحث: 

 تكمن م�شكلة البحث في تو�شيح اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية وما قد تنطوي عليه من اأهمية 

 UN) وخطورة، وب�شفة خا�شة في ظل التعديلت التي �شهدتها الاتفاقية النموذجية للأمم المتحدة

 ،(OECD MODEL) والاتفاقية النموذجية لمنظمة التعاون الاقت�شادي و التنمية (MODEL
بما في ذلك تبني تبادل المعلومات الفعال الذي يرتكز على اأ�شلوب تبادل المعلومات بناءًً على طلب 

ال�شرية عن المعاملت الم�شرفية والتخلي عن ا�شتراط توافر الم�شلحة الوطنية، و تبادل  مع رفع 

المعلومات بناءًً على طلب لي�ض الاأ�شلوب الوحيد في هذا المجال فهناك عدة اأ�شاليب يمكن اللجوء 

اإليها كر�شتها الاتفاقيات الدولية، و رغم تعدد اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية اإلا اأن تبني الدول 

لاأ�شلوب تبادل معلومات معين يقت�شي منها التنبه لما قد يرتبه عليها من التزامات قد تتجاوز حدود 

قدراتها الاإدارية والفنية، وقد يتناق�ض مع م�شالحها الوطنية ويتجاوز حدود قاعدتي )الملءمة 

والاقت�شاد في النفقات(  اللتين يقوم عليهما النظام ال�شريبي الوطني .

تبادل  اأ�شاليب  مو�شوع  عن  النقاب  ك�شف  خلل  من  البحث  هذا  اأهمية  تكمن  البحث:  اأهمية 

المعلومات ال�شريبية �شواءً التقليدية اأم غير التقليدية، وتو�شيح حدود الالتزامات المترتبة عليها، 

ال�شريبية   المعلومات  تبادل  اأهمية  مدى  بيان  و  المعلومات،  رف�ض طلب  فيها  يجوز  التي  والحالات 

اإمكانية  خطورتها  مظاهر  ومن  ال�شريبية،  اإقليمية  النامية  للدول  بالن�شبة  خا�شة  وخطورتها 

غيرها  ح�شاب  على  ال�شريبة  عالمية  مبداأ  تعتنق  التي  الدول  م�شاكل  لحل  كو�شيلة  ا�شتخدامها 

الاأبحاث المتخ�ش�شة في هذا  الباحث من  العربية في حدود اطلع  المكتبة  الدول، حيث تخلو  من 

المو�شوع.

اأهداف البحث: يهدف الباحث من خلل هذا البحث اإلى تحقيق مجموعة من الاأهداف ومنها:

1-  زيادة الوعي ال�شريبي بالتطورات الدولية في مجال اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية.

2-   تو�شيح اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية المختلفة وبيان اإمكانية تبنيها.

3- اإبراز الالتزامات المتعلقة بتبادل المعلومات ال�شريبية.

4- بيان الحالات التي يجوز فيها رف�ض طلب تبادل المعلومات ال�شريبية.

5-  بيان اأهمية تبادل المعلومات ال�شريبية وما قد تنطوي عليه من خطورة.

وثائق  خا�شة  وب�شفة  الاأجنبية  المراجع  على  الاعتماد  على  الباحث  يحر�ض  البحث:  محددات 

المتحدة، وذلك لحداثة  الاأمم  واأعمال لجنة خبراء  والتنمية  التعاون الاقت�شادي  وتقارير منظمة 

مو�شوع البحث ولافتقار المكتبة العربية لمراجع متخ�ش�شة في هذا المجال رغم اأهميته، وحيث اإن 

اتفاقيات تجنب الاإزدواج ال�شريبي الاأردنية والم�شرية تتبنى اأنموذج الاأمم المتحدة وب�شفة خا�شة 

اأ�ضاليب تبادل المعلومات ال�ضريبية بين الخطورة والأهمية
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في مجال تبادل المعلومات ال�شريبية، ومنعا للتكرار التقليدي لن�ض المادة )26( من اأنموذج الاأمم 

اأو الاأردنية،،  المتحدة والذي قد يترتب على التعر�ض ل�شل�شلة اتفاقيات تجنب الاإزدواج الم�شرية، 

والتعاون  التنمية  منظمة  باأنموذج  ومقارنته  الاأنموذج  لذلك  العر�ض  على   �شيق�شر  الباحث  فاإن 

ب�شورة تنبه اإلى اأهمية وخطورة التعديلت التي تعر�ض لها كل من الاأنموذجين بما يدعو بالنتيجة 

الدول محل الدرا�شة اإلى اإعادة النظر في مفردات �شيا�شتها ال�شريبية في مجال اتفاقيات تجنب 

الاإزدواج ال�شريبي، وعدم الا�شتمرار في التقليد والاإتباع دون تقدير الم�شلحة الوطنية. 

منهجية البحث:، وت�شمل منهج الباحث وخطة البحث على النحو التالي:

تبادل  اأ�شاليب  ا�شتعرا�ض  عند  الو�شفي  المنهج  ا�شتخدام  على  الباحث  يحر�ض  البحث:  منهج 

المعلومات المختلفة ب�شورة مقارنة م�شتقرئًا مواقف الفقه من مدى اأهمية وخطورة تبادل المعلومات 

م�شتنبطًا من النتائج والتو�شيات ما يت�شق و م�شمون البحث، وذلك وفقًا لخطة البحث التالية:

المبحث الأول: اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية والالتزامات المرتبطة بها .

المطلب الاأول: اأ�شاليب تبادل المعلومات  ال�شريبية.

المطلب الثاني: الالتزامات  المرتبطة بتبادل المعلومات ال�شريبية والا�شتثناءات التي ترد عليها.

المبحث الثاني: تبادل المعلومات ال�شريبية بين الاأهمية والخطورة.

المطلب الاأول: اأهمية تبادل المعلومات ال�شريبية .

المطلب الثاني: خطورة تبادل المعلومات ال�شريبية.

بين  التعاون  تحقيق  ت�شمل  �شامية  غايات  من  عليه  ينطوي  وما  ال�شريبية  المعلومات  تبادل  اإن 

قد  ال�شريبي  الاإزدواج  وتجنب  ال�شريبي  التهرب  مكافحة  مجال  في  المختلفة  ال�شريبية  الاإدارات 

اأيًا كان  يغري بالقول باأن منظومة تبادل المعلومات ال�شريبية ت�شب في م�شلحة الدولة المتعاقدة 

اإلى خلف ذلك اعتمادًا على طبيعة  الواقع ي�شير  اأن  اإلا  التبادل ومهما كان نطاقه،  اأ�شلوب هذا 

النظم ال�شريبية المختلفة، ومعايير فر�ض ال�شريبة فيها، والم�شالح الوطنية للدول المتعاقدة، مما 

يقت�شي من الباحث التطرق للحديث عن اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية والالتزامات المرتبطة 

بها، ذلك في المبحث الاأول، اأما المبحث الثاني ف�شيخ�ش�ض لمعالجة مو�شوع )مدى خطورة واأهمية 

.
)1(

تبادل المعلومات ال�شريبية(

1. لمزيد من المعلومات حول الم�شطلحات الم�شتخدمة في هذا البحث يرجى الرجوع اإلى مجموعة الم�شطلحات ال�شريبية 

التي اأعدتها منظمة التعاون الاقت�شادي والتنمية: 

Organisation for Economic Co-operation and Development, Glossary of Tax Terms  
من خلل الموقع التالي:

 http://www.oecd.org/documentprint/0,2744,en_2649_201185_33933853_1_1_1_1,00.html 
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المبحث الأول 

اأ�ساليب تبادل المعلومات  ال�سريبية واللتزامات المرتبطة بها

التابعة  المالية  ال�شوؤون  لجنة  اأعدت  الذي  الجيدة”  ال�شريبية  الاإدارة  “مبادئ  تقرير  ت�شمن 

على  المنظمة  تلك  في  الاأع�شاء  الدول  حث  على   (OECD) والتنمية  الاقت�شادي  التعاون  لمنظمة 

تح�شين �شبل النفاذ اإلى المعلومات المالية والم�شرفية لغايات تبادل المعلومات ال�شريبية، والحر�ض 

على �شرية المعلومات التي تح�شل عليها من الدول الاأخرى بمقت�شى الاتفاقيات ال�شريبية ب�شورة 

الاتفاقيات  في  �شركائها  مع  المعلومات  تبادل  وتي�شير  الوطنية،  القوانين  تتطلبها  التي  تلك  تماثل 

ب�شورة اأكثر فاعلية زمنيًا مع �شرورة تزويدهم بردود حول النتائج، وتزويد �شركائها بالمعلومات 

ذات ال�شلة التي يتم الح�شول عليها خلل اإجراءات التدقيق الاعتيادية ب�شورة تلقائية، والحر�ض 

.
)2(

على ق�شر طلب المعلومات على تلك المتاحة والاأكثر �شلة واأهمية و فائدة

 وهذه المبادئ الم�شار اإليها لم تت�شمن �شراحة التاأكيد على اأ�شاليب معينة لتبادل المعلومات، واإنما 

ت�شمنت التاأكيد على اأهمية وم�شمون المعلومات المتبادلة، وب�شورة غير مبا�شرة اأ�شارت اإلى عدة 

بناءًً على طلب(، كما  والتبادل  التلقائي،  اأ�شلوبي )التبادل  المعلومات وب�شفة رئي�شة  لتبادل  �شبل 

ت�شمنت مجموعة من القيود والالتزامات التي تترتب على تبادل المعلومات وتواكبها، في حين اأن “ 

المبادئ الاأ�شا�شة لل�شفافية وتبادل المعلومات لغايات �شريبية” والتي ت�شمنتها الاتفاقية النموذجية 

ال�شجلت والبيانات  2002، ومعايير  توافر وفاعلية  لعام  ال�شريبية  ال�شوؤون  لتبادل المعلومات في 

.
)4(

 تطلبت وجود اآليات تبادل معلومات بناءًً على طلب
)3(

المحا�شبية لعام 2006

المتوافق  التبادل  اأ�شلوب  تحديد  من  الانطلق  المعلومات  تبادل  منظومة  تبني   على  ويترتب 

اإمكانياتها الاإدارية والتقنية وطبيعة ت�شريعاتها  وم�شلحة الدولة واإمكانياتها المتاحة بما في ذلك 

وطبيعة الالتزامات المترتبة على الاأ�شلوب المتبع، لذا ف�شيعر�ض الباحث لاأ�شاليب تبادل المعلومات 

والالتزامات  القيود  عن  للحديث  الثاني  المطلب  ا  مخ�ش�شً الاأول  المطلب  في  المختلفة  ال�شريبية 

المترتبة عليها والا�شتثناءات التي ترد عليها.

2. Centre for Tax Policy and Administration,»GAP001 Principles of Good Tax Administration Tax», 
guidance series, General Administrative Principles Issued: 25 June 1999 ,Amended: 2 May, 2001,pp.
(6,7).

3 . اأعدت معايير  توافر وفاعلية ال�شجلت والبيانات المحا�شبية لعام 2006 المجموعة الخا�شة الم�شتركة في ال�شوؤون المحا�شبية - 

بدعم من عدد من الاأجهزة الدولية والاإقليمية بما في ذلك ) الاتحاد الاأوروبي و مجموعة الع�شرينG20  و الاأمم المتحدة (.

4. OECD, Tax Co-Operation 2009 Towards A Level Playing Field, fourth annual assessment by the 
Global Forum on Transparency and Exchange of Information, 2009,p.10. also: Global Forum On  
Transparency And Information Exchange For Tax Purposes, Launch Of A Peer Review Process: 
Terms Of Reference To Monitor And Review Progress Towards Transparency And Exchange Of  
Information For Tax Purposes, met on 1-2 September 2009 , Mexico,p.2,through: www.oecd.org/tax/
transparency.

اأ�ضاليب تبادل المعلومات ال�ضريبية بين الخطورة والأهمية
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المطلب الأول 

اأ�ساليب تبادل المعلومات ال�سريبية

اأجازت  المادة )1/26( من الاتفاقية النموذجية لمنظمة التعاون الاقت�شادي –وب�شفة خا�شة 

مدونة �شروحها-  التبادل عبر ثلثة اأ�شاليب رئي�شة وهي )تبادل المعلومات بناءًً على طلب، والتبادل 

الاأوتوماتيكي )الروتيني(، والتبادل التلقائي( علما باأنه يمكن الجمع فيما بين هذه الاأ�شاليب، مع 

التاأكيد على اأن تبادل المعلومات لي�ض مح�شورًا بهذه الاأ�شاليب الثلثة، اأي اأن الدول المتعاقدة ت�شتطيع 

ا�شتخدام اأ�شاليب اأخرى بحيث ت�شمل: الفح�ض ال�شريبي خارج الاإقليم، والفح�ض المتزامن، وتبادل 

المعلومات القطاعية وا�شع النطاق، كما اأن ال�شلطات المخت�شة في الدول المتعاقدة ت�شتطيع اأن تحدد 

الاأنماط التي يتم من خللها تبادل المعلومات ) مثلً ا�شتخدام الو�شائل الاإلكترونية وغيرها من 

.
)5(

تقنيات المعلومات و�شبل التوا�شل(

وهكذا، فاإن تبادل المعلومات في ال�شاأن ال�شريبي لا يتم عبر  طريق واحد و�شمن �شروط موحدة، 

التبادل والذي يرتكز بالدرجة الاأولى على الاتفاقيات  للتنظيم القانوني لهذا  اإن المتفح�ض  حيث 

لذا  المجال،  هذا  في  ترد  التي  وال�شروط  والقيود  الاأ�شاليب  من  العديد  هناك  اأن  يجد  ال�شريبية 

�شيتطرق الباحث اإلى مو�شوع اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية عبر تق�شيمها اإلى فرعين: بحيث 

واتفاقًا  �شيءوعًا  الاأكثر  الاأ�شاليب  وهي  المعلومات  لتبادل  التقليدية  الاأ�شاليب  الاأول  الفرع  يعالج 

والتبادل  بناءًً على طلب،  المعلومات  الدول، وت�شمل ثلث و�شائل رئي�شة وهي )تبادل  بين مختلف 

عن  للحديث  يخ�ش�ض  ف�شوف  الثاني  الفرع  اأما  التلقائي(،  والتبادل  )الروتيني(،  الاأوتوماتيكي 

الدول  خا�شة  الدول  مختلف  بين  واتفاقًا  �شيءوعًا  الاأقل  الاأ�شاليب  وهي  التقليدية  غير  الاأ�شاليب 

النامية كم�شر والاأردن، وت�شمل )الفح�ض ال�شريبي المتزامن، والفح�ض ال�شريبي خارج الاإقليم، 

وتبادل المعلومات القطاعي(.

الفرع الأول

الأ�ضاليب التقليدية لتبادل المعلومات

 اإن الاأ�شاليب التقليدية لتبادل المعلومات تعد من قبيل الاأ�شاليب الم�شتقرة في الاتفاقيات ال�شريبية 

النموذجية التقليدية اإلى ما قبل التعديل الاأخير على م�شمون المادة )26( انطلقًا من عام 2005 

والذي �شمل باآثاره اأنموذج منظمة التنمية والتعاون الاأوروبية (OECD MODEL) واأنموذج الاأمم 

المتحدة (UN MODEL) اعتبارًا من عام 2008، وت�شمل هذه الاأ�شاليب:

5.OECD, Model Tax Convention on Income and on Capital: Condensed Version, seventh edition, 
OECD publishing, OECD,22 JULY 2010, p.(400,401).
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)Exchange of Information on Request( اأولً:  تبادل المعلومات بناءًً على طلب

تعتمد هذه الطريقة على قيام اأحد الطرفين المتعاقدين بتوجيه  طلب محدد اإلى  الطرف الاآخر 

النموذجية  الاتفاقية  �شروح  لمدونة  )وفقًا  ت�شمل  والتي  محددة،  معلومات  على  الح�شول  لغايات 

للأمم المتحدة( على،

 والتي تنتهج  معيار 
6

1- معلومات ذات �شلة ب�شخ�ض معين: ومثال ذلك قيام الدولة طالبة المعلومة

الاإقامة، ولغايات تحديد الم�شوؤولية ال�شريبية لمكلف ما، بال�شعي للح�شول على معلومات ذات �شلة 

  لغايات التاأكد من �شحة المعلومات التي ت�شمنها اإقراره 
7

بدخله، اأو ممتلكاته في  الدولة  الاأخرى

.
)8(

ال�شريبي

2- معلومات ذات �شلة باأنواع معينة من الاأن�شطة والمعاملت:، حيث اإن الطلب المقدم قد يت�شمن 

ال�شعي للح�شول على معلومات متعلقة باأنواع معينة من المعاملت، اأو الاأن�شطة، كالمعلومات المتعلقة 

بالاأ�شعار والتكاليف  في الدولة متلقية الطلب نظرًا لاأهميتها في تمكين الدولة  طالبة المعلومة من 

تحديد الم�شوؤولية ال�شريبية في حالات معينة، اأو لغايات تطوير معايير التحقق من المعلومات التي 

يقدمها مكلفو الدولة طالبة المعلومة في الحالات التي قد تنطوي على احتمالية  اإ�شدار فواتير تتعلق  

.
)9(

بال�شلع والب�شائع الم�شدرة، اأو الم�شتوردة  ذات قيم اأعلى، اأو اأقل من اأ�شعارها الفعلية

3- معلومات تتعلق بالعلقات الاقت�شادية بين الطرفين المتعاقدين:، حيث اإن طلب المعلومات قد 

كمقدار  الطرفين  بين  معينة  اقت�شادية  نواحٍ  حول  معلومات  على  للح�شول  ال�شعي  لي�شمل  يت�شع 

ال�شادرات والواردات بينهما، واأ�شماء البنوك )في الدولة متلقية الطلب( التي تتعامل مع فروع، اأو 

 .
)10(

�شركات تابعة لمقيمين في الدولة طالبة المعلومة

وقبل اإر�شال طلب المعلومات يجب على الدولة  طالبة المعلومات اأن ت�شتخدم كل ال�شبل المتاحة 

اإلى �شعوبات جمّة- بما في ذلك: محاولة الح�شول على  يوؤدِ ذلك  لديها للح�شول عليها -ما لم 

المعلومات با�شتخدام الاإنترنت، والا�شتعانة بالممثلين الدبلوما�شيين في الدول الاأخرى للح�شول على 

المعلومات التجارية، كما اأن على الدولة اأن مق�شورة طلبها على المعلومات المتوافرة والمهمة والمفيدة 

   .
)11(

وذات ال�شلة

هذا  المعلومات  لتبادل  النموذجية  الاقت�شادي  التعاون  منظمة  اتفاقية  من   )5( المادة  وتعالج 

.The Receiving Country (RC) – ا الدولة متلقية المعلومات 6. وت�شمى اأي�شً

.The Transmitting Country(TC) 7. ويمكن ت�شميتها بالدولة متلقية الطلب، اأو الدولة  المر�شلة للمعلومة

8. Article 26 Commentary,The United Nations Model Double Taxation Convention Between Developed 
And Developing Countries, United Nations,11 January 2001,pp. 359-360.

9. Article 26 Commentary, The United Nations Model Double Taxation Convention, Ibid.,pp. 359-
360.

10. Article 26 Commentary, Ibid.,pp. 359-360.
11 . Centre for Tax Policy and Administration, “GAP001 Principles of Good Tax Administration Tax”, 

op.cit.,p.8.
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اأو  تتعلق  بفح�ض،  المطلوبة  عادة  والمعلومات  الفاعل،  المعلومات  تبادل  اأ�شلوب  باعتباره  الاأ�شلوب 

ا�شتعلم، اأو تحقيق �شريبي ولا ي�شمل ذلك تبادل المعلومات التلقائي، اأو الاأتوماتيكي، اإلا اأن الدول 

المتعاقدة قد تو�شع من تعاونها بحيث ت�شمل اأ�شاليب تبادل المعلومات الاأخرى )كالتبادل الاأتوماتيكي 

بالم�شاعدة  المتعلقة  الم�شتركة  اأما الاتفاقية   ،
)12(

المتزامنة( ال�شريبية  والفحو�ض  التلقائي  والتبادل 

اأ�شاليب  يغطي جميع  اإداريًا  تعاونًا  فت�شمل  لها   المعدل  والبروتوكول   1988 لعام  المتبادلة  الاإدارية 

الاإقليم  خارج  ال�شريبية  والفحو�ض  المتزامنة،  ال�شريبية  الفحو�ض  ذلك  في  بما  المعلومات  تبادل 

.
)13 (

)المادة )1( من الاتفاقية(

 )Automatic )or routine( exchange( ثانيًا: تبادل المعلومات الروتيني، اأو الأتوماتيكي

يت�شمن هذا الاأ�شلوب نقلً دوريًا منتظما للمعلومات التي يتم الح�شول عليها على اأ�شا�ض روتيني، 

ويق�شد بذلك قيام الدولة المتعاقدة )عادة دولة الم�شدر( بتزويد الدولة المتعاقدة الاأخرى )عادة 

معظمها  متعددة  دخل  عنا�شر  حول  بمعلومات  متعلقة  دوري  اأ�شا�ض  على  بتقارير  الاإقامة(  دولة 

يت�شل بم�شادر دخل محددة، اأو دورية تن�شاب بين الدولتين: كاأرباح الاأ�شهم، والح�ش�ض، والفوائد، 

من  وغيرها  الاإيجار  وبدلات  والاإتاوات،  والاأتعاب،  والعمولات،  والرواتب،  والاأجور،  والتعوي�شات، 

الدولة   تتلقاها  التي  التخفي�شات  اأو  الاإعفاء،  وطلبات  بالاإقامة،  المتعلقة  كتلك  المفيدة:  المعلومات 

المر�شلة من  مقيمين في الدولة متلقية المعلومات، والمعلومات المتعلقة بفتح واإقفال فروع، اأو مكاتب 

.
)14(

تمثيل، ورديات �شريبة القيمة الم�شافة وغيرها

 وبناءًً على ذلك ت�شتطيع ال�شلطات ال�شريبية في الدولة متلقية المعلومات)دولة الاإقامة عادة( 

ملكية  باكت�شاب  المتعلقة  المعلومات  فاإن  ذلك،  عن  ف�شلً  ال�شريبية،  بياناتها  �شحة  مدى  فح�ض 

الاأفراد  ثروة  �شافي  لتقدير  ت�شتخدم  قد  القيمة(  عالية  الممتلكات  �شاأن)المق�شود  ذات  ممتلكات 

)اأي هل  الممتلكات  تلك  �شراء  لتعزيز  معقولة  ب�شورة  يكفي  به   الم�شرح  الدخل  كان  اإذا  والنظر 

هناك  اأن  اأم  الم�شدر  دولة  في  الممتلكات  تلك  ل�شراء  يكفي  به  و�شرح  المكلف  حققه  الذي  الدخل 

دخلً تم اإخفاوؤه؟(، ويمكن اإجراء هذا النوع من التبادل بو�شائط متعددة: كاأن يكون ورقيا، اأو عبر 

تبادل اأ�شرطة واأقرا�ض مدمجة (Tapes, Diskettes, CD ROMs)، اأوعبر اأنظمة نقل المعلومات 

12. Article(5) commentary, para.39, OECD Model Agreement On Exchange Of Information On Tax 
Matters of 2002 (with detailed commentary), (2002) ,p.20. through: www.oecd.org/taxation.

13 . The Council Of Europe&OECD, The Council Of Europe/OECD ,A Protocol amending the 
Convention on Mutual Administrative Assistance in Tax Matters, presented for signature in Paris, on  
May27, 2010.

14. OECD, Manual On The Implementation Of Exchange Of Information Provisions For Tax Purposes, 
Approved By The OECD Committee On Fiscal Affairs On 23 January 2006, Module 3 On Automatic 
(Or Routine) Exchange Of Information, p.3(2006). 
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.
)15(

الاآمنة

باإتباع  لها  ي�شمح  لي�شت في و�شع  النامية  الدول  العديد من  اأن  له -هنا-  الاإ�شارة  ينبغي  ومما 

هذا الاأ�شلوب لاأ�شباب عديدة منها: اأن اإجراءات فر�ض وتح�شيل ال�شريبية فيها ربما لا تتيح لها 

تكون  قد  الوطنية  ال�شريبية  لل�شلطات  التقنية  الخبرة  ودرجة  المطلوبة،  البيانات  على  الح�شول 

غير كافية، لذا، فاإن كل من مدونة �شروح الاتفاقية النموذجية لمنظمة التعاون الاقت�شادي ومدونة 

.
)16(

�شروح اتفاقية الاأمم المتحدة اأ�شارتا لها، ولم تتطلبها على �شبيل الاإلزام

اإلا اأن هذا الاأ�شلوب مطبق ب�شورة �شديدة الفاعلية في الدول المتقدمة، ففي دول الاتحاد الاأوروبي 

بتبادل  المتعلقة  الن�شو�ض  ت�شمل:  والتي  الن�شو�ض  العديد من  �شنده في  الاأ�شلوب  مثلً، يجد هذا 

الاإداري  التعاون  اتفاقية  المادة )6( من  و  الدول،  تلك  الثنائية فيما بين  الاتفاقيات  المعلومات في 

المتبادل في ال�شوؤون ال�شريبية لعام 1988 والبرتوكول المعدل لها، والمادة )3( من  الدليل التوجيهي 

التوجيهي  والدليل  الاأخير،  بتعديله  المتبادلة  بالم�شاعدة  المتعلق   (EEC/77/799) رقم  الاأوروبي 

الاأوروبي (The EU Savings Directive 2003/48/EC)، والمادة )17( من تعليمات مجل�ض 

الاتحاد الاأوروبي المتعلقة بالتعاون الاإداري في مجال �شريبة القيمة الم�شافة رقم )2003/1798(، 

في  الاإداري  بالتعاون  والمتعلقة   2004 ثاني  ت�شرين   16 بتاريخ  ال�شادرة  الاتحاد  مجل�ض  وتعليمات 

.
)17(

مجال الفرائ�ض الجمركية الم�شتحقة

)Spontaneous Method( ثالثًا: تبادل المعلومات التلقائي

 )والتي لم يتم طلبها 
)18(

ي�شمل هذا الاأ�شلوب قيام الدولة المتعاقدة  بتقديم المعلومات ذات ال�شلة

�شابقًا( اإلى الدولة المتعاقدة الاأخرى، وتبادل المعلومات التلقائي  ي�شتند اإلى روح المبادرة ويعتمد 

على الم�شاركة الفاعلة والتعاون الاإيجابي من قبل موظفي ال�شرائب المحليين، والمعلومات التي يتم 

تقديمها ب�شورة تلقائية عادة تكون فاعلة خا�شة اأنها تتعلق بم�شائل تم ك�شفها وانتقاوؤها خلل، اأو 

15. OECD, Module 3 On Automatic (Or Routine) Exchange Of Information,Ibid.,p.3. 
16. Spencer, David, Exchange of Tax Information, Accountancy business and the Public Interest, Vol. 

5, No.1. 2006.p.83. 
17. OECD, Manual On The Implementation Of Exchange Of Information Provisions, Module 3 On 

Automatic (Or Routine) Exchange Of Information, op.cit.,p.4. 

18. ت�شتمل المعلومات المر�شلة ب�شورة تلقائية )على �شبيل المثال( ما يلي:

1- بيانات حول هوية وعنوان ال�شخ�ض )اأو الاأ�شخا�ض( الذين تت�شل بهم تلك المعلومات.

2- بيانات حول هوية وعنوان ال�شخ�ض )اأو الاأ�شخا�ض( الذي اأخذت منهم تلك المعلومات، وطبيعة �شلتهم بال�شخ�ض، اأو 

الاأ�شخا�ض الذين تتعلق بهم تلك المعلومات، وي�شمل ذلك: الجداول والمخططات وغيرها من الوثائق التي تو�شح  تلك 

ال�شلة.

3- تو�شيح الاأ�شباب التي تحمل على الاعتقاد باأن تلك المعلومات تحقق م�شلحة الدولة الاأخرى، وكيفية الح�شول على تلك 

المعلومات، وم�شدرها )الاإقرارات ال�شريبية، البيانات التي تتلقاها الاإدارة ال�شريبية من غير المكلف وغيرها(.

-For details see: OECD, Module 2 On Spontaneous Exchange Of Information, op.cit.,p.4.
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في اأعقاب تدقيق �شريبي، اأو غير ذلك من اأنواع الفحو�ض ال�شريبية، كتلك المتعلقة بوجود �شكوك 

جدية حول اإهدار مقدار كبير من �شريبة الدولة الاأخرى، اأو �شكوك جدية باأن المبالغ المدفوعة اإلى 

مقيمي الدولة الاأخرى لم يتم الت�شريح عنها فيها، ومن الجدير ذكره اأن اإر�شال الدولة المتعاقدة 

معلومات مفيدة اإلى الدولة المتعاقدة الاأخرى  يرفع اإمكانية تلقي )الدولة المر�شلة(  معلومات مفيدة 

 .
)19(

من تلك الدولة في المقابل  ويعزز �شبل التعاون بينهما

وتعتمد فاعلية وكفاءة هذا الاأ�شلوب على المبادرة الذاتية التلقائية للدولة المتعاقدة، لذا، فاإن من 

المفيد اأن تبادر الدول اإلى تحفيز وتي�شير تبادل المعلومات التلقائي الفاعل، وقد ت�شمنت “مبادئ 

الاإدارة ال�شريبية الجيدة” التي اأعدتها منظمة التعاون الاقت�شادي، ت�شجيع الاإدارات ال�شريبية 

على اإر�شال المعلومات التي تح�شل عليها خلل اإجراءات تدقيقها ال�شريبي المعتاد اإلى الاإطراف 

.
)20(

المتعاقدة معها ب�شورة تلقائية

ويوؤكد الباحث اأهمية تبادل المعلومات التلقائي نظرًا، لاأنه  مبني على المعلومات العملية التي يتم 

لتطبيق  المتعاقدة  الدولة  المعتادة خلل �شعي  الميدانية  الاإدارية  الاإجراءات  الح�شول عليها خلل 

قوانينها الوطنية والاتفاقيات التي ارت�شتها، لذا فعندما تبادر الدولة )م�شدر المعلومة( ب�شورة 

لا  ذلك  فاإن  معها،  التعاون  لتعزيز  �شعيها  في  الاأخرى  المتعاقدة  الدولة  اإلى  اإر�شالها  اإلى  تلقائية 

يجعلها تعاني من اأي اأعباء اإدارية، اأو تكاليف اإ�شافية، اإلا اأن الباحث لا يهمل  ال�شلة الوثيقة بين 

هذا الاأ�شلوب والم�شالح الوطنية للدولة مر�شلة المعلومة، حيث اإن تلك الدولة وخلل �شعيها لتحقيق 

م�شالح  تحقق  قد  معلومات  وجدت  ما  اإذا  فاإنها  قوانينها،  تطبيق  خلل  من  الوطنية  م�شلحتها 

دولة اأخرى متعاقدة معها، فاإنها مدعوة ولي�شت )ملزمة( اإلى اإر�شال تلك المعلومات وفقًا لما تتمتع 

به من �شلحية تقديرية في هذا المجال، وهذا قد يرجعنا خطوة اإلى الوراء نحو التم�شك ب�شرط 

توافر الم�شلحة الوطنية في المعلومة التي حر�شت المعايير الدولية لل�شفافية وتبادل المعلومات على 

تجاوزه.

الفرع  الثاني

الأ�ضاليب غير التقليدية لتبادل المعلومات

ت�شمنتها  قلما  التي   الاأ�شاليب  قبيل  من  تعد  المعلومات  لتبادل  التقليدية  غير  الاأ�شاليب  اإن   

ال�شريبي  الاإزدواج  تجنب  اتفاقيات  تت�شمن  لم  حيث  النامية،  الدول  تبرمها  التي  الاتفاقيات 

الاأردنية والم�شرية  حتى لحظة اإعداد هذا البحث اللجوء اإلى اعتماد تلك الاأ�شاليب، والتي تتطلب 

19. OECD, Manual On The Implementation Of Exchange Of Information Provisions, Module 2 On 
Spontaneous Exchange Of Information, Approved by the OECD Committee on Fiscal Affairs on 23 
January 2006,p.3. 

20. Centre for Tax Policy and Administration, GAP001 Principles of Good Tax Administration Tax”, 
op.cit.,p.8.
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درجة عالية من الفعالية لدى الاإدارة ال�شريبية في الح�شول على المعلومة واأق�شى درجات التعاون 

اإدارية  اإمكانيات  توافر  �شرورة  من  ذلك  يتطلبه  وما  الاأخرى،  ال�شريبية  الاإدارات  مع  والتن�شيق 

وتقنية قد تفتقر اإليها الدول النامية، وت�شمل هذه الاأ�شاليب ما ياأتي:

)Simultaneous Examination( اأولً: الفح�ص ال�ضريبي المتزامن

ا  يعرف الفح�ض ال�شريبي المتزامن باأنه “اتفاق بين دولتين، اأو اأكثر لكي تجري كل منها فح�شً

�شريبيًا - متزامنًا مع الاأخرى وب�شورة م�شتقلة كل �شمن حدودها الاإقليمية- للم�شائل ال�شريبية 

المتعلقة بمكلف، اأو اأكثر، والتي تجمعهما ب�شاأنها م�شلحة م�شتركة بق�شد تبادل اأي معلومات وثيقة 

.
ال�شلة قد يتم الح�شول عليها”)21(

وهذا الفح�ض يتم اإجراوؤه بوا�شطة موظفي الاإدارة ال�شريبية لكل دولة ب�شفة م�شتقلة بع�شها 

عن بع�ض في اإطار قانونها الوطني ووفقًا لن�شو�ض تبادل المعلومات المتوافرة مع �شرورة اأن  يرافقها 

 وعلى الرغم من اأن المادة )26( من الاتفاقية النموذجية لمنظمة 
)22(

طلب للح�شول على المعلومات

اإجراوؤه  اإنه يمكن  اإلا  اإلى  الفح�ض ال�شريبي المتزامن  التعاون الاقت�شادي لم ت�شر ب�شكل مبا�شر 

الاتفاقية   تلك  �شروح  مدونة  في   )26( المادة  ب�شرح  المتعلقة  الفقرة)9.1(  اأن  خا�شة  ظلها،  في 

المتعاقدة  الدول  ت�شتطيع  بحيث  اأعله،  المذكورة  الثلث  الو�شائل  في  المعلومات  تبادل  تح�شر  لم 

 ،
)23(

المتزامنة ال�شريبية  الفحو�ض  المعلومات بما في ذلك  للح�شول على  اأخرى  تقنيات  ا�شتخدام 

كما اأن اتفاقية منظمة التعاون الاقت�شادي النموذجية لتبادل المعلومات لعام 2002 غطت ب�شورة 

اأن  اإلا  ال�شريبية المتزامنة،  تتناول مو�شوع الفحو�ض  بناءًً على طلب، ولم  رئي�شة تبادل المعلومات 

تبادل  مجال  في  ال�شريبي  التعاون  تو�شيع  اإمكانية  اإلى  اأ�شارت  �شروحها  مدونة  من  الفقرة)39( 

، في حين �شملت المادة )1( من اتفاقية التعاون 
)24(

المعلومات لي�شمل الفحو�ض ال�شريبية المتزامنة

21- Article 8 (2) of Joint Council Of Europe/OECD  Convention On Mutual Administrative Assistance 
In Tax Matters(1988) as amended in 2010.

-para.(9.1),commentary on article 26 , OECD Model Tax Convention on Income and on Capital: 
Condensed  Version,2008, op.cit., p351.

22.  يجد هذا الاأ�شلوب �شنده القانوني بالن�شبة لدول الاتحاد الاأوروبي في الن�شو�ض التالية: اأ- المادة المتعلقة بتبادل المعلومات في 

الاتفاقيات ال�شريبية الثنائية،  ب- المادة )8( من اتفاقية التعاون الاإداري الم�شترك في ال�شوؤون ال�شريبية لعام 1988 والبرتوكول 

المعدل،  ج-المادة )8/ب( من الدليل التوجيهي لمجل�ض الاتحاد الاأوروبي رقم )EEC/799/77( المتعلق بالم�شاعدة الم�شتركة 

.(2003/EC93/56/2004) والمعدل بالدليل التوجيهي رقم

رقم  الم�شافة  القيمة  �شريبة  مجال  في  الاإداري  بالتعاون  المتعلقة  الاأوروبي  الاتحاد  مجل�ض  تعليمات  من   )12( المادة   د- 

.)2003/1798(

- OECD, Manual On The Implementation Of Exchange Of Information Provisions, Module 5 On 
Conducting Simultaneous Tax Examinations, Approved by the OECD Committee on Fiscal Affairs 
on 23 January 2006,p.5. 

23. para.(9.1),commentary on article 26 , OECD Model Tax Convention on Income and on Capital: 
Condensed Version, seventh edition,paris: OECD publishing, (17 JULY 2008).,  op.cit., p351.

24. paragraph (39), commentary on 1rticle (5) ,The OECD Model Agreement on Exchange of 
Information on Tax Matters (2002),p.(20).
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الاإداري الم�شترك لعام 1988 الفحو�ض ال�شريبية المتزامنة.

لغايات   لا�شتخدامها  ال�شريبية  الاإدارات  بيد  فاعلة  و�شيلة  المتزامنة  ال�شريبية  الفحو�ض  وتعد 

التحديد ال�شحيح للم�شوؤولية ال�شريبية للمكلف وت�شهيل تبادل المعلومات في العديد من الحالات 

التي قد تت�شمن الا�شتباه بوجود: تجنب �شريبي ظاهر، تلعب بالاأ�شعار، توزيع للتكاليف، مداخيل 

غير م�شرح بها، تهرب �شريبي يت�شمن غ�شل اأموال، مبالغ مدفوعة ب�شورة غير م�شروعة وغيرها، 

اإلى  توؤدي  وقد  العلقة،  ذات  التجارية  الاأن�شطة  لجميع  �شاملة  مراجعة  اإجراء  على  ت�شاعد  كما 

ال�شلطات  قبل  المطلوبة من  البيانات  تن�شيق  المكلفين عن طريق  قبل  اأعباء الخ�شوع من  تخفي�ض 

 في المعلومات والبيانات المطلوبة.
)25(

ال�شريبية لعدة دول وتجنب التكرار

التبادل  اأ�شاليب  على  يعتمد  واإنما  بذاته،  قائمًا  اأ�شلوبًا  المتزامن  ال�شريبي  الفح�ض  يعتبر  ولا 

لغايات �شمان فاعليته  ال�شريبية  الاإدارات  اتفاقية م�شتركة بين  اإلى  ويحتاج  �شابقًا،  اإليها  الم�شار 

التي  البنود  م�شترك حول  تفاهم  اإلى  والو�شول  المعلومات(،  لتبادل  )من�شق  ت�شمل تحديد  بحيث 

يغطيها، والاأ�شلوب الفاعل لتبادل نتائج الفحو�ض.

)Tax Examination Abroad( ثانيًا: الفح�ص ال�ضريبي خارج الإقليم

اإلى قدرة الدولة طالبة المعلومات في ال�شعي   الاإ�شارة 
)26(

يت�شمن الفح�ض ال�شريبي الخارجي

:
)27(

للح�شول عليها من خلل

اإجراء  ال�شريبية )للدولة )اأ( طالبة  الاإدارة  ال�شلبية من قبل موظفي  اأو  الاإيجابية،  الم�شاركة   -1

الدولة الاأخرى  التي تتم  من قبل  اأو المقابلت  الفح�ض ( المخولين فيها في الفحو�ض ال�شريبي، 

)الدولة )ب( مجرية الفح�ض( وي�شمل ذلك:

اأ – الم�شاركة الاإيجابية: وتحدث عندما ت�شمح الدولة متلقية الطلب لممثلين من ال�شلطات المخت�شة في 

الدولة طالبة الاإجراء لدخول اإقليمها، وعقد مقابلت مع اأ�شخا�ض، وفح�ض ال�شجلت والدفاتر فيها.

 ب- الم�شاركة ال�شلبية: وتحدث عندما ت�شمح الدولة متلقية الطلب لممثلين من ال�شلطات المخت�شة في 

الدولة طالبة الاإجراء لدخول اإقليمها، والتواجد، والح�شور فقط  خلل مقابلت وعمليات فح�ض 

25. OECD, Manual On The Implementation Of Exchange Of Information Provisions, Module 5 On 
Conducting Simultaneous Tax Examinations, op.cit.,pp( 4.6). 

26.  يجد هذا الاأ�شلوب �شنده القانوني في الن�شو�ض التالية:  اأ- المادة المتعلقة بتبادل المعلومات في الاتفاقيات ال�شريبية الثنائية، 

1988 والبرتوكول المعدل،  ج- الن�شو�ض ذات  ال�شوؤون ال�شريبية لعام  التعاون الاإداري الم�شترك في   ب- المادة )9( من اتفاقية 

العلقة في اتفاقيات تبادل المعلومات، كالمادة )6( من اتفاقية منظمة التعاون الاقت�شادي النموذجية لتبادل المعلومات،  د- المادة 

)6( من الدليل التوجيهي لمجل�ض الاتحاد الاأوربي رقم )EEC/799/77( المتعلق بالم�شاعدة الم�شتركة والمعدل بالدليل التوجيهي 

الاإداري في مجال  بالتعاون  المتعلقة  الاأوروبي  الاتحاد  تعليمات مجل�ض  من  المادة )2-11(  رقم(EC93/56/2004/2003)،  ه- 

�شريبة القيمة الم�شافة رقم )2003/1798(”.

-OECD, Manual On The Implementation Of Exchange Of Information Provisions, Module 6 On Conducting 
Tax Examinations Abroad, Approved by the OECD Committee on Fiscal Affairs on 23 January 2006,p.6. 

27. Para.(9),commentary on article 26 , OECD Model Tax Convention on Income and on Capital, 2008 
ver., op.cit., p352.
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وتدقيق تتم من قبل ال�شلطات ال�شريبية في الدولة متلقية الطلب.

اأ�شخا�ض وتنفيذ عمليات تدقيق  اإجراء مقابلت مع  لغايات  الطلب  الدولة متلقية  اإقليم  2- دخول 

وفح�ض الدفاتر والح�شابات بناءًً على الموافقة المكتوبة للأ�شخا�ض الذين تتعلق بهم تلك الاإجراءات.  

والبرتوكول   1988 لعام  ال�شريبية  ال�شوؤون  الم�شترك في  الاإداري  التعاون  اتفاقية  اإلى  وبالرجوع 

المعدل لها، فاإن المادة )1/9( منها )والتي لم يطلها التعديل الذي تم بموجب البروتوكول المعدل 

اأ�شلوب الم�شاركة ال�شلبية )التواجد والح�شور فقط  خلل المقابلت وعمليات  لعام2010( تتبنى 

مقارنة   ،
)28(

الطلب( متلقية  الدولة  في  ال�شريبية  ال�شلطات  قبل  من  تتم  التي  والتدقيق  الفح�ض 

بالمادة ال�شاد�شة من اتفاقية منظمة التعاون الاقت�شادي النموذجية لتبادل المعلومات لعام 2002 

والتي تغطي الم�شاركة بنوعيها مع اإمكانية دخول اإقليم الدولة متلقية الطلب لغايات اإجراء مقابلت 

المكتوبة  الموافقة  على  بناءًً  والح�شابات  للدفاتر  وفح�ض  تدقيق،  عمليات  وتنفيذ  اأ�شخا�ض،  مع 

    .
)29(

للأ�شخا�ض الذين تتعلق بهم تلك الاإجراءات

وتعد الفحو�ض ال�شريبية الخارجية و�شيلة فاعلة بيد الاإدارات ال�شريبية لا�شتخدامها لغايات  

التحديد ال�شحيح للم�شوؤولية ال�شريبية للمكلف وت�شهيل تبادل المعلومات، كما ت�شاعد على اإجراء 

خ�شوع  اأعباء  تخفي�ض  اإلى  توؤدي  وقد  العلقة،  ذات  التجارية  الاأن�شطة  لجميع  �شاملة  مراجعة 

المكلفين لل�شريبة عن طريق التن�شيق فيما يتعلق بالبيانات المطلوبة بين ال�شلطات ال�شريبية لعدة 

 في المعلومات والبيانات المطلوبة.
30

دول وتجنب التكرار

)Industry-wide exchange of information( ثالثًًا - تبادل المعلومات القطاعي

حول  �شاملة  بيانات  على  للح�شول  و�شيلة  وا�شع  قطاعي  نطاق  على  المعلومات  تبادل  يعتبر 

تعقد  لقاءات  خلل  المعلومات  تلك  تبادل  يتم  وعادة  عالميًا،  العمل  واأنماط  القطاعية  الممار�شات 

، وتتعلق هذه البيانات بقطاع اقت�شادي باأكمله ولي�ض بمكلفين 
)31(

بين اأطراف الاتفاقيات ال�شريبية

محددين، ومن القطاعات التي يتم تغطيتها عادة بهذا النوع من اأ�شاليب تبادل المعلومات بين الدول 

الاأع�شاء في منظمة التعاون الاقت�شادي: القطاع الم�شرفي، ال�شلع والب�شائع، تكنولوجيا المعلومات، 

قطاع التاأمين، قطاع النفط والغاز، قطاع الات�شالات، وقد يت�شع لي�شمل التخا�شية والملكية الفكرية 

28. “1. At the request of the competent authority of the applicant state, the competent authority of 
the requested state may allow representatives of the competent authority of the applicant state to be 
present at the appropriate part of a tax examination in the requested state”, The OECD and the Council 
of Europe jointly, The Protocol amending the 1988  Convention on Mutual Administrative Assistance 
in Tax Matters, Paris, 27 May 2010,p.9,through: www.oecd.org/taxation,

29. Article (6) of OECD Model Agreement on Exchange of Information on Tax Matters (2002),op.cit.
30. OECD, Manual On The Implementation Of Exchange Of Information Provisions, Module 6 On 

Conducting Tax Examinations Abroad, op.cit.,p ( 5). 
31. Khan, Ahmad., Cross Border Transactions and Tax Treaties Theory and Practice,Singapore, 

2000,p.45.
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.
)32(

وتركيبة راأ�ض المال

هذا  اإلى  مبا�شرة  غير  ب�شورة  النموذجية  المتحدة  الاأمم  اتفاقية  �شروح  مدونة  اأ�شارت  وقد 

الاأ�شلوب، ولم تعالجه كاأ�شلوب منف�شل بل عالجته تحت عنوان )تبادل المعلومات بناءًً على طلب 

محدد( والذي قد يت�شع لي�شمل:

1- المعلومات المتعلقة بالاأ�شعار والتكاليف  وغيرها من المعلومات في الدولة متلقية الطلب.

واأن�شطة  معاملت  اإجراء  على  العرف  جرى  والتي  النموذجية   بالاأ�شاليب  المتعلقة  المعلومات   -2

.
)33(

محددة بوا�شطتها

اأما مدونة �شروح اتفاقية منظمة التعاون الاقت�شادي النموذجية، فقد عالجته �شمن الو�شائل 

 .
34

الاأخرى المتاحة لتبادل المعلومات واأكدت عدم تعلق هذه الاأ�شلوب بمكلف بعينه 

وختامًا للحديث عن اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية يوؤكد الباحث اأنه اإذا ما رغبت اأي دولة 

رفع م�شتوى تعاونها مع غيرها من الدول من خلل الالتزام بالاأنماط ال�شابقة لتبادل المعلومات، 

اأو  اإذا رغبت بالالتزام بتلك الاأ�شاليب لغايات الا�شتفادة من برنامج منح، اأو دعم مالي قد تقدمه 

اإحدى الدول المتقدمة، فعليها مراعاة اأثر تلك الاأ�شاليب على م�شلحتها الوطنية وم�شتوى القدرات 

والخبرات الفنية لديها.

الاأوروبي  البرنامج  من   الم�شتفيدة  النامية  الدول  في  المعنيين  خا�ض  بوجه  الباحث  ويدعو   

 EU International Policy on Good) 
)35(

المتعلقة بالحاكمية الر�شيءدة في مجال ال�شريبة 

32. OECD, Manual On The Implementation Of Exchange Of Information Provisions, Module 4 On 
Industry-wide exchanges of information, Approved by the OECD Committee on Fiscal Affairs on 23 
January 2006,pp( 2,3). 

33- The United Nations Model Double Taxation Convention Between Developed And Developing 
Countries of 2001(the commentary), op.cit., p.359.

  - United U.N  Department of Economic and Social Affairs, Division for Public Administration and 
Development Management, Manual for the Negotiation of Bilateral Tax Treaties between Developed 
and Developing Countries, ST/ESA/PAD/SER.E/37, New York: 2003,p.213 UN, through: www.ibfd.
org.

34. Para.( 9.1), commentary on article 26 , OECD Model Tax Convention on Income and on Capital(the 
commentary), 2010 , op.cit., p(401).

�شيا�شة الجوار   -1 ال�شرائب:  الر�شيءدة في مجال  المتعلقة بالحاكمية  الدولية  الاأوروبية  ال�شيا�شة  برنامج  ي�شمل   .   35

وال�شراكة الاأوروبية The European Neighbourhood and Partnership (ENP))، وبموجبها يقوم الاتحاد الاأوروبي 

التمويل للدول الم�شاركة  والتي حققت تقدما ملمو�شا في تطبيق الاأهداف المت�شلة بالحاكمية الر�شيءدة وفقًا  بتقديم 

لاأجندة الاإ�شلح المتفق  عليها معها �شمن اإطار خطط العمل المرتبطة )ب�شيا�شة الجوار وال�شراكة (ENP)، 2-  �شندوق 

التنمية الاأوروبي the European  Development Fund (EDF))، والذي يغطي ال�شنوات )2008-2013(، ومن خلل 

هذا ال�شندوق يعر�ض الاتحاد الاأوربي تمويلً اإ�شافيًا لدعم الحوار والاإ�شلح المتعلق بالحاكمية الر�شيءدة في العديد 

من المجالات ومنها المجال ال�شريبي.

- For details see: Commission Of The European Communities, Promoting Good Governance In Tax 
Matters, Communication From The Commission To The Council, The European Parliament And The 
European Economic And Social Committee COM(2009) 201 final, Brussels,28.4.2009, p. 9.
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Governance In The Tax Area)، وب�شفة خا�ض الاأردن، اإلى الحذر من النتائج المترتبة على 
التعهد بتوقيع اتفاقية التعاون الاإداري المتبادل لعام 1988 وبروتوكولها المعدل لعام 2010- بعد اأن  

اأ�شبحت تلك الاتفاقية مفتوحة لان�شمام الدول غير الاأع�شاء �شواءً في الاتحاد الاأوروبي، اأو منظمة 

التعاون الاقت�شادي والتنمية-، حيث اإن تلك الاتفاقية ت�شمل التعاون الاإداري المت�شل ب�شل�شلة وا�شعة 

اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية مما قد يتجاوز القدرة الاإدارية  من ال�شرائب، وتغطي جميع 

ال�شلطات  اأن  اإلا  عليها  الح�شول  كلفة  تغطي  المعلومات  طالبة  الدولة  كون  ورغم  النامية،  للدول 

ال�شريبية في الدول النامية قد تجد نف�شها من�شغلة بجمع المعلومات لم�شالح غيرها من الدول على 

ح�شاب الوقت الذي يجب اأن تخ�ش�شه لاإدارة وتطبيق ت�شريعاتها الوطنية.

 لذا يدعو الباحث  هذه الدول بما في ذلك الاأردن  اإذا ما وجدت نف�شها م�شطرة لتبني تبادل 

المعلومات  وتبادل  لل�شفافية  الدولية  المعايير  حدود  عند  التزامها  مق�شورة  اأن  الفعال  المعلومات 

الفاعل والذي يغطي )اأ�شلوب تبادل المعلومات بناءًً على طلب(. 

ب�شياغتها  المعلومات  تبادل  �شبل  اأن  الاأردني- على  الت�شريع  نطاق  التاأكيد- وفي  الباحث  ويود 

الحديثة والتي تحتويها اتفاقيات تجنب الاإزدواج ال�شريبي تنطوي على م�شا�ض  ب�شورة، اأو باأخرى 

بحقوق الاأردنيين اإذا ما تم تبنيها، وب�شفة خا�شة الحق في الخ�شو�شية وال�شرية الم�شرفية، كما 

تحمل خزينة الدولة �شيئًا من النفقات.

 ويعد تبادل المعلومات من اأبرز الموؤ�شرات التي تدعم �شرورة خ�شوع اتفاقيات تجنب الاإزدواج 

ال�شريبي في الاأردن لموافقة البرلمان عمل بالمادة )2/33( من الد�شتور، لذا يتمنى الباحث على 

ال�شلطة التنفيذية �شرورة عر�ض اتفاقيات تجنب الاإزدواج ال�شريبي على البرلمان وعدم التم�شك 

للمادة  تخ�شع  ال�شريبي  الاإزدواج  تجنب  اتفاقيات  باأن  يق�شي  د�شتوري   عرف  بوجود  بالادعاء 

الد�شتور  اإن  حيث  البرلمان،  موافقة  لنفاذه  يجب  الذي  النوع  من  ولي�شت  الد�شتور،  من   )1/33(

يتطلب موافقة البرلمان اإذا كانت الاتفاقية تحمل خزينة الدولة �شيئًا من النفقات، اأو تم�ض بحقوق 

الاأردنيين العامة، اأو الخا�شة.

اأما في م�شر، فاإن اتفاقيات تجنب الاإزدواج ال�شريبي وفقًا للمادة )151( من الد�شتور الم�شري 

لعام 1971 تخ�شع لت�شديق مجل�ض ال�شعب عليها، ومثال ذلك اتفاقية تجنب الاإزدواج المبرمة بين 

  .
)36(

م�شر والكويت

بتاريخ  عليها  التوقيع  تم  والتي  الكويت،  ودولة  العربية  م�ضر  جمهورية  بين  ال�ضريبي  الإزدواج  تجنب  اتفاقية   .36

2004/2/16 ووافق عليها رئي�ض الجمهورية بتاريخ 31/ 2004/8 و�شدقها مجل�ض ال�شعب بتاريخ 2005/4/23، من 

 www.incometax.gov.eg  :خلل موقع م�شلحة ال�شرائب الم�شرية
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المطلب الثاني

اللتزامات  المرتبطة بتبادل المعلومات ال�سريبية وال�ستثناءات التي ترد عليها

اعتبرت معايير ال�شفافية وتبادل المعلومات - بغ�ض النظر عن اأ�شلوب تبادل المعلومات المتبع-  

تبادل المعلومات بناءًً على طلب باأنه الاأ�شلوب الفاعل الذي يجب على الدول اإتباعه، بحيث تحر�ض 

على تحقيق توازن وا�شح بين ال�شرية وال�شلحيات اللزمة لتطبيق قوانينها ال�شريبية مع الاأخذ 

.
)37(

بالاعتبار حقوق المكلفين والحفاظ على �شرية المعلومات محل التبادل

اإيجابيًا  الرد  اإلى  بالمبادرة  اإما  تتلقاه  طلب   اأي  تجاه  تتجاوب  المعلومات  طلب  متلقية  والدولة 

وعدم  الطلب  رف�ض  خلل  من  �شلبيًا  الرد  اأو  عامة(،  )كقاعدة  المعلومات  تلك  تقديم  خلل  من 

الا�شتجابة، وذلك في �شوء الظروف الواقعية وما تفر�شه الالتزامات التعاقدية، لذا يعر�ض الباحث 

قيود  من  عليها  يرد  وما  الاأول(  )الفرع  المعلومات  بتبادل  المرتبطة  لللتزامات  المطلب   هذا  في 

وا�شتثناءات )الفرع الثاني( على النحو الاآتي:

الفرع الأول

اللتزامات المرتبطة بتبادل المعلومات ال�ضريبية

اإن مبادئ ال�شفافية وتبادل المعلومات في ال�شوؤون ال�شريبية )والتي تعد من قبيل المعايير الدولية 

في هذا المجال( - كما تم ذكره �شابقًا- تت�شمن: �شرورة كون تبادل المعلومات لغايات تطبيق القانون 

ال�شريبي الوطني �شاملً للم�شائل المدنية والجزائية، مع �شرورة عدم فر�ض قيود على التبادل تعود 

، وقد تم اإدراج تلك المبادئ �شمن  
)38(

اإلى مبداأ ثنائية التجريم، اأو �شرورة توافر الم�شلحة الوطنية

التهرب  محاربة  في  بالتعاون  ال�شلة  ذات  ال�شلوك  باأنماط  المتعلقة  المتحدة  الاأمم  مدونة  م�شروع 

 .
)39(

ال�شريبي الدولي، وذلك �شمن الق�شم الثالث بعنوان )التعهدات(

وحتى تتمكن الدولة المتعاقدة من الوفاء بالتزاماتها وفقًا للمعايير الم�شار اإليها اأعله فعليها اأن 

تتاأكد من قدرتها على ا�شتخدام اإجراءات جمع المعلومات لديها للح�شول على المعلومات التي قد 

تطلب منها  بغ�ض النظر عن توافر الم�شلحة ال�شريبية الوطنية في تلك المعلومات، وقد يقت�شي ذلك 

اأن تعبر الدول ب�شورة �شريحة ووا�شحة من خلل الاتفاقية التزامها باتخاذ الاإجراءات ال�شرورية 

37. OECD, Promoting Transparency And Exchange Of Information For Tax Purposes, Background 
Information Brief, Paris،OECD, 3 September, 2010,p.5.

38. OECD, Tax Co-Operation 2009 Towards A Level Playing Field, op.cit.,p.10.
39. The Committee of Experts on International Cooperation in Tax Matters,The Committee of Experts 

on International Cooperation in Tax Matters(2010), Report on the fifth session(19-23 October 
2009),Economic and Social Council, Official Records, Supplement Nos. 26. United Nations, New 
York,documents no.(( E/2009/45 (SUPP),E/C.18/2009/6 (SUPP)).,p.27(the annex).
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، وهذا الاأمر يتمتع باأهمية 
)40(

بما في ذلك �شن الت�شريعات و القيام بالترتيبات الاإدارية ذات العلقة

عالية، حيث اإن ا�شتراط  توافر الم�شلحة ال�شريبية الوطنية قد يعيق تبادل المعلومات، خا�شة اإذا 

كانت الدولة متلقية الطلب لا تفر�ض �شريبة دخل، اأو اإذا  تعلق الطلب بكيان، اأو �شركة غير خا�شعة 

.
)41(

لل�شريبة فيها

الممكنة  الجهود  جميع  تبذل  اأن  الطلب  اإر�شال  وقبل  المعلومة  طالبة  الدولة  على  المقابل،  وفي 

، وعندما تقوم باإعداد الطلب، فاإن 
)42(

للح�شول على المعلومات �شمن نطاق اخت�شا�شها الاإقليمي

ال�شريبية”،  قوانينها  تطبيق  اأو  باإدارة،  تعلقها  المحتمل  “من  المطلوبة  المعلومات  اأن  اإثبات  عليها 

بحيث لا تنجر اإلى اإجراء عمليات ت�شيد للمعلومات (Fishing Expeditions)، اأو طلب معلومات 

.
)43(

غير مت�شلة بال�شوؤون ال�شريبية لمكلف بعينه

 ويجب اأن يحتوي طلب المعلومات على عدة بنود ومنها: اأ- هوية ال�شخ�ض الخا�شع للفح�ض، 

اأو التحقيق ال�شريبي ؛ ب- بيان المعلومات المطلوبة بما في ذلك طبيعتها واأ�شباب طلبها واأ�شا�ض 

الا�شتعلم؛  ج- اأ�شا�ض الاعتقاد باأن المعلومات المطلوبة محتفظ بها لدى الدولة متلقية الطلب، اأو 

 .
)44(

في حيازة، اأو تحت �شيطرة �شخ�ض �شمن نطاق �شلحية الدولة متلقية الطلب

وعند ت�شلم طلب تبادل المعلومات فعلى ال�شلطات المخت�شة في الدولة متلقية الطلب (RC) اأن 

تبادر اإلى  فح�ض الطلب من حيث مدى �شحته وا�شتيفائه المتطلبات كافة، وي�شمل ذلك )اتفاقه مع 

ال�شروط المن�شو�ض عليها في الاتفاقية وم�شاألة اإ�شداره وتوقيعه من الجهة المخت�شة، وا�شتماله على 

، اأما اإذا كانت المعلومات 
)45(

كل المعلومات اللزمة لتحديد المكلف المعني ولاإدراك م�شمون الطلب(

اللزمة لجمع  تتخذ جميع )الاإجراءات  اأن  فاإن عليها  كافية وغير ملئمة،  التي في حوزتها غير 

المعلومات ذات ال�شلة ”All relevant information gathering measures“ حتى تتمكن من 

المعلومات:  اللزمة لجمع  بالاإجراءات  ويق�شد  المطلوبة،  بالمعلومات  المعلومة  الدولة طالبة  تزويد 

جميع الاإجراءات القانونية و الاإدارية والق�شائية اللزمة لتمكين الدولة المتعاقدة من الح�شول على 

، وحتى تو�شف تلك الاإجراءات باأنها “منا�شبة- 
المعلومات المطلوبة وتزويدها للطرف الاآخر”)46(

40. Para.(19.9), commentary on article 26 , OECD Model Tax Convention on Income and on Capital(the 
commentary), 2008,op.cit., p359.

41. para.43, commentary on article 5(2), Agreement on Exchange of Information on Tax Matters of  
2002, op.cit.,p.20.

42.OECD, Manual on The Implementation of Exchange of Information Provisions For Tax Purposes, 
Approved By The OECD Committee On Fiscal Affairs On 23 January 2006,Module 1 On Exchange 
Of Information On Request,p.2(2006).

43- OECD, Promoting Transparency and Exchange of Information For Tax Purposes, op.cit.,p.5 .
   - OECD, Agreement on Exchange of Information on Tax Matters of  2002,op.cit.,p.14.
44. OECD, Module 1 on Exchange of Information on Request, op.cit.,pp.7,8.
45. OECD, Module 1, Ibid. op.cit.,pp.5.
46. Articles (4,5) , Agreement On Exchange Of Information On Tax Matters of  2002,op.cit.,pp.6,7, 

also,para.42 of its comintary,p.20.
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اأن  ملحظة  مع  التعريف،  في  المذكورة  الموا�شفات  جميع  فيها  تتوافر  اأن  فلبد   ،”Relevant
الدولة لا تكون ملزمة بتزويد غيرها بمعلومات لي�شت بحوزة ال�شلطات المخت�شة لديها ولا هي تحت  

 .
)47(

�شيطرة، اأو في حوزة اأ�شخا�ض �شمن نطاق اخت�شا�شها الاإقليمي

 OECD) الاقت�شادي  التعاون  لمنظمة  النموذجية  الاتفاقية  من   )2/26( المادة  ت�شمنت  وقد 

Model) التزام الاأطراف المتعاقدة  بمعاملة المعلومات التي تتلقاها بالدرجة ال�شرية نف�شها والكتمان  
اأن مخالفة هذا  اأي  المحلية،  لقوانينها  وفقًا  التي تح�شل عليها  الوطنية  للمعلومات  توافرها  التي 

الالتزام المتعلق بال�شرية والكتمان �شوف تكون مو�شوعا للم�شاءلة وفقًا للقوانين الوطنية )القانون 

.
)48(

الجزائي والقانون الاإداري(

على  التاأكيد   2009 لعام  الموؤقت  الاأردني  الدخل  �شريبة  قانون  من   )51( المادة  ت�شمنت  وقد 

اأنه: “يترتب على كل من ي�شطلع بواجب ر�شمي لتنفيذ اأحكام هذا القانون: اأن يعتبر الم�شتندات 

التي يطلع  التدقيق، والتقدير، ون�شخها  وال�شجلت، والمعلومات، والاإقرارات ال�شريبية، وقرارات 

عليها المتعلقة بدخل اأي �شخ�ض، اأو مفردات اأي دخل اأنها �شرية ومكتومة، واأن يتداول بها على هذا 

اأو  الاأ�شا�ض يعاقب بغرامة لا تقل عن )100( مائة دينار ولا تزيد على )500( خم�شمائة دينار، 

بالحب�ض مدة لا تزيد على �شنة، اأو بكلتا هاتين العقوبتين كل من وجدت في حيازته، اأو تحت رقابته 

اأي م�شتندات، اأو اإقرارات �شريبية، اأو قرارات تقدير، اأو قرار تدقيق، اأو ن�شخها تتعلق بدخل اأي 

�شخ�ض، اأو مفردات هذا الدخل وبلغ، اأو حاول تبليغ تلك المعلومات، اأو اأي �شيءء ورد في اأي منها  

في اأي وقت لاأي �شخ�ض غير ال�شخ�ض الذي يخوله القانون تبليغها اإليه، اأو لاأي غاية اأخرى خلف 

.
)49(

الغايات الواردة في هذا القانون« 

 ويود الباحث التنبيه هنا اإلى اأنه وخلفًا لما قد يوحي به الن�ض للوهلة الاأولى باأن الجزاء الذي 

رتبه قانون �شريبة الدخل الاأردني على مخالفة الالتزام بالحفاظ على ال�شرية والكتمان غير رادع 

اأن المادة )57( من قانون �شريبة الدخل  ولا كافٍ، اإلا اأن هذا الاعتقاد يمكن نفيه بالاإ�شارة اإلى 

اأكدت اأن تطبيق اأحكامه لا تحول دون تطبيق اأي عقوبة اأ�شد ورد الن�ض عليها في اأي ت�شريع اآخر، 

وبالنتيجة فمخالفة هذا الالتزام قد توؤدي اإلى تطبيق المادة )355( من قانون العقوبات الاأردني 

اإلى ثلث  الاأ�شرار  بموجبها  اإف�شاء  العقوبة على  ت�شل  والتي  وتعديلته،   1960 لعام  رقم )16( 

�شنوات، مع عدم الاإخلل بالجزاءات الاإدارية المترتب على هذه المخالفة وفقًا للت�شريعات الوظيفية 

كنظام الخدمة المدنية.

47. para.7 ,commentary on articles (2), Agreement On Exchange Of Information,Ibid.,p.15.
48. Para 11., OECD, Model Tax Convention on Income and on Capital: Condensed Version, ver.2010,op.

cit., p.402.
49. المادة )51( من قانون �شريبة الدخل الاأردني رقم )28( ل�شنة 2009، الجريدة الر�شمية، العدد)5005(، �ض)7131(، 

وهذه المادة مطابقة للمادة )48/اأ( من قانون �شريبة الدخل الملغى رقم )57 ( ل�شنة 1985 وتعديلته.
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 )101( المادة  في  ن�ض  فقد  وتعديلته،   2005 ل�شنة   )91( رقم  الم�شري  ال�شريبة  قانون  اأما 

على ما ياأتي: »يلتزم كل �شخ�ض يكون له بحكم وظيفته، اأو اخت�شا�شه، اأو عمله �شاأن في ربط، اأو 

اأو في الف�شل فيما يتعلق بها من منازعات  القانون،  تح�شيل ال�شرائب المن�شو�ض عليها في هذا 

بمراعاة �شرية المهنة، ولا يجوز لاأي من العاملين بالم�شلحة ممن لا يت�شل عملهم بربط، اأو تح�شيل 

ال�شريبة اإعطاء اأي بيانات، اأو اإطلع الغير على اأية ورقة، اأو بيان، اأو ملف، اأو غيره اإلا في الاأحوال 

ا حول الجزاء المترتب على هذه المخالفة اكتفاءً  ا �شريحًَ ، ولم يت�شمن ن�شً
)50(

الم�شرح بها قانونًا«

بالن�شو�ض  المتعلقة بال�شر المهني التي تعالجها القوانين الاإدارية والجزائية ذات العلقة. 

ووفقًا  اأنه  التاأكيد على  المعلومات لابد من  بتبادل  المرتبطة  الالتزامات  نهاية الحديث عن  وفي 

للمادة )2/26( من الاتفاقية النموذجية لمنظمة التعاون الاقت�شادي يمكن اإتاحة هذه المعلومات 

المعنية  الاإدارية(  والاأجهزة  المحاكم  فيها  )بما  ال�شلطات  اأو  للأ�شخا�ض،  فقط  وك�شفها،  ال�شرية 

بالتقديرات والتح�شيلت واإجراءات التنفيذ والملحقة الجزائية والطعون فيما يتعلق بال�شرائب 

لهذه  المعلومات  تلك  ا�شتخدام  ال�شلطات  اأو  الاأ�شخا�ض،  هوؤلاء  على  ويتوجب  بالاتفاقية،  الم�شمولة 

الاأغرا�ض فقط على اأنه يجوز لهوؤلاء اإف�شاء هذه المعلومات، اأمام المحاكم الر�شمية، اأو في الاأحكام 

.
)51(

الق�شائية 

الفرع الثاني

جواز رف�ص طلب المعلومات على �ضبيل ال�ضتثناء

وممار�شاتها  الداخلية  قوانينها  بتخطي  عامة  كقاعدة  ملزمة  لي�شت  الطلب  متلقية  الدولة  اإن 

الاإدارية فقط لتر�شي  رغبة الدولة طالبة المعلومات بالح�شول على تلك المعلومات، اأي اأن الدولة 

متلقية الطلب ت�شتطيع  رف�ض الا�شتجابة لطلب تلقي المعلومات في الاأحوال الاآتية:

والممار�شات  الداخلية  للقوانين  وفقًا  عليها  الح�شول  يمكن  لا  المطلوبة  المعلومات  كانت  اإذا  اأولً: 

الاإدارية للدولة طالبة المعلومة.

والهدف من هذا الا�شتثناء اأن لا ت�شتغل الدولة طالبة المعلومة تطور نظم المعلومات للدول الاأخرى 

خا�شة اإذا كان، اأو�شع نطاقًا من نظام الح�شول على المعلومات لديها، وكذلك اأخذًا بمبداأ المعاملة 

بالمثل اإذا كانت المعلومات المطلوبة تتطلب اتخاذ اإجراءات اإدارية  تتعار�ض مع القوانين والممار�شات 

اختلف  حقيقة  اإدراك  من  فلبد  ذلك،  ومع  الطلب،  متلقية  اأو  المعلومة،  طالبة  للدولة  الاإدارية 

2005 وتعديلته، جمهورية م�شر العربية،  50. المادة )101(، قانون ال�شريبية على الدخل الم�شري رقم )91( ل�شنة 

من�شورات م�شلحة ال�شرائب العامة  الم�شرية)2005/6/9 (،الجريدة الر�شمية الم�شرية ،العدد )23 تابع من خلل 

www.incometax.gov.eg  -،الموقع الاإلكتروني

51.Art.(26/2), OECD Model Tax Convention on Income and on Capital: Condensed Version,ver.2010 , p.38.
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.
)52(

تقنيات الح�شول على المعلومات وتزويدها باختلف الدول بال�شرورة

وهذا الاختلف في الاإجراءات والممار�شات يجب اأن لا يوؤدي بحد ذاته اإلى اأن ي�شتخدم كذريعة 

اآثار ذلك الاختلف اإلى الحد ب�شفة جوهرية من قدرة الدولة  لرف�ض طلب المعلومات ما لم توؤدِ 

م�شروعًا  طلبًا  المعلومة  طالبة  الدولة  تلقت  ما  اإذا  وتزويدها  عليها  الح�شول  في  المعلومة  طالبة 

القول - على �شعيد تبادل  ال�شيء لا يعطيه فالاأولى  واإذا كان فاقد   ،
)53(

من الدول متلقية الطلب

ا، لاأنه لا ي�شتطيع اأن يلتزم بما لا يملك فيما لو طلب  المعلومات-  اأن فاقد ال�شيء لا يعطى اإياه اأي�شً

منه العطاء.

ثانيًا: اإذا كانت المعلومات المطلوبة �شوف توؤدي اإلى ك�شف اأ�شرار متعلقة بالتجارة، اأو ال�شناعة، اأو 

الن�شاط التجاري، اأو المهني، اأو العمليات التجارية، اأو معلومات يعتبر ك�شفها مخالفا للنظام العام.

ويق�شد بال�شر التجاري بوجه عام: مجموعة من الوقائع والظروف ذات الاأهمية الاقت�شادية 

العالية، والتي يمكن ا�شتثمارها عمليا بحيث يوؤدي الا�شتخدام غير الم�شروع لها اإلى اأ�شرار خطرة 

)كاأن يوؤدي اإلى �شعوبات مالية متعددة (، اأما مجرد تحديد وتقدير وجمع ال�شرائب، فل يوؤدي 

.
)54(

بحد ذاته اإلى اإحداث تلك الاأ�شرار

هذا  �شمن  ترد  بالمكلفين  تتعلق  التي  المعلومات  معظم  باأن  الاأولى  للوهلة  يعتقد  قد  لما  وخلفًا 

الا�شتثناء الثاني  فالعك�ض هو ال�شحيح، فالا�شتجابة لمعظم طلبات المعلومات بما في ذلك تلك التي 

تت�شمن طلب ك�شف معلومات مالية )كال�شجلت والدفاتر(، لا تثير اأي م�شائل ذات �شلة بك�شف 

اأ�شرار متعلقة بالتجارة، اأو العمليات التجارية، اأو غيرها من الاأ�شرار، وعلى �شبيل المثال، فاإذا كانت 

 Passive Investment) فقط  �شلبية  ا�شتثمارية  اأن�شطة  له  ب�شخ�ض  تت�شل  المطلوبة  المعلومات 

Activities)، اأي ا�شتثمارات لا ت�شتمل على ممار�شة فعلية ايجابية لاأي تجارة، اأو اأن�شطة مهنية، 
اأو �شناعية، اأو تجارية في الدولة الاأخرى )كاأن تق�شر ا�شتثماراته على تقا�ض اإتاوة مقابل ال�شماح 

ل�شركة ما في الدولة الاأخرى با�شتخدام علمته التجارية(، فاإن تلك الاأن�شطة الا�شتثمارية نادرًا 

ما تت�شمن مظنة ك�شف اأ�شرار متعلقة بالتجارة، اأو ال�شناعة، اأو الن�شاط التجاري، اأو المهني، اأو 

العمليات التجارية، وكذلك، فاإن المعلومات المالية -وت�شمل الدفاتر وال�شجلت-  لا تعد بطبيعتها 

.
)55(

�شرًا تجاريًا، اأو �شناعيًا، اأو غير ذلك  من الاأ�شرار

52.  Para.(15) , OECD, Model Tax Convention on Income and on Capital: Condensed Version, (22 
JULY 2010) , op.cit., pp(403,404), and  Article(7), Agreement On Exchange Of Information On Tax 
Matters of  2002,op.cit.,p.(9), also,para.72 of its commentary, p.(26).

53.  Para.(15) , OECD, Model Tax Convention Ibid., pp(403,404), and  Article(7), Agreement On 
Exchange Of Information Ibid.,p.(9), also,para.72 of its commentary, p.(26).

54.  Para (19.2) , OECD, Model Tax Convention on Income and on Capital, (22 JULY 2010) , op.cit., pp(406). 
55. Para’s(79,80), Agreement on Exchange of Information on Tax Matters of  2002 and  its commentary, 

p.(26), and  Para (19.2) , OECD, Model Tax Convention on Income and on Capital, (22 JULY 2010) 
, op.cit., pp(406). 
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اأن ك�شف  اإلى  التعاون الاقت�شادي  النموذجية لمنظمة  الاتفاقية  ت�شيرمدونة �شروح   ومع ذلك، 

اأو  اأو �شناعية،  اأ�شرار تجارية،  المعلومات المالية وفي بع�ض الحالات المحدودة قد يوؤدي اإلى ك�شف 

غيرها خا�شة اإذا كان اإف�شاوؤها يوؤدي اإلى ك�شف معادلة الت�شنيع الم�شتخدمة في ت�شنيع منتج ما 

الموجودة في  المعلومات  تلك  لت�شمل  المالية قد تمتد  المعلومات  ال�شركات، وحماية هذه  اإحدى  لدى 

حوزة طرف ثالث، ومثال ذلك، فاإن البنك قد يكون يحتفظ  بوثائق طلب  براءة اختراع  لغايات 

الحفظ الاأمين، كما اأن العملية التجارية ال�شرية، اأو معادلة الت�شنيع قد تكون مو�شوفة �شمن طلب 

ح�شول على قر�ض لدى البنك، وفي هذه الاأحوال يجب اإزالة التفا�شيل المتعلقة بالاأ�شرار التجارية، 

.
)56(

اأو غيرها من الاأ�شرار من الوثائق عندئذ يمكن تبادل المعلومات المالية

ثالثًا: اإذا كانت  المعلومات المطلوبة توؤدي اإلى ك�شف تبادل معلومات- توا�شل ومراأ�شلت- مكتومة  

تلك  المعترف بهم، ب�شفتهم  القانونيين  الممثلين  اأو غيرهم من  المحامين،  واأحد  الموكلين  اأحد  بين 

واإلى المدى الذي يتمتع به ذلك التوا�شل)تبادل المعلومات(  بال�شرية وفقًا للقانون الوطني:

الحماية  وهذه  �شيق،  نطاق  على  ق�شرها  من  لابد  المكتوم  التوا�شل  لهذا  الممنوحة  والحماية   

لا تت�شل بالوثائق وال�شجلت التي تم  ت�شليمها اإلى محام ما، اأو غيره من الممثلين القانونيين في 

محاولة لحمايتها من الك�شف الذي يتطلبه القانون، وكذلك، فاإن المعلومات المتعلقة بهوية �شخ�ض 

اأن   الرغم من  وعلى  ت�شملها عادة هذه الحماية،  لا  اأو مديرها  �شركة،  الفعلي من  الم�شتفيد  كونه 

نطاق الحماية قد يختلف من دولة لاأخرى اإلا اأنه يجب عدم الاإفراط في تو�شيع ذلك النطاق بحيث 

الذي  المدى  على  الحماية  نطاق  يق�شر  كما  الدول،  بين  الفاعل  ال�شريبية  المعلومات  تبادل  يعوق 

قانونيين(،  ممثلين  اأو  )كمحامين،  تلك  ب�شفاتهم  ويت�شرفون  �شلحياتهم  هوؤلاء  فيه  يمار�ض 

ا  ولي�ض انطلقًا من اأي �شفة اأخرى، كت�شرف اأحدهم باعتباره و�شيًا، اأو مدير �شركة، اأو مفو�شً

لاإحدى ال�شركات لتمثيلها في النواحي المالية،  ويمكن للدولة الراغبة بالتاأكيد على هذا الا�شتثناء 

اأن ت�شيراإليه �شراحة في نهاية الفقرة)3( من المادة )26( النموذجية المتعلقة بالا�شتثناءات على 

اإلى  ذلك  اأدى  اإذا  تقديمها  اأو  معلومات،  على  »الح�شول  ي�شمل  بحيث  المعلومات  بتبادل  الالتزام 

، اأو غيره من الممثلين القانونيين، وكانت 
ٍ
ك�شف توا�شل )تبادل معلومات(مكتوم بين موكل ومحام

تلك المعلومات  بينهما قد قدمت في �شبيل ال�شعي للح�شول على ا�شت�شارة قانونية، اأو تقديمها، اأو 

.
)57(

لغايات ا�شتخدامها في اإجراءات ملحقة ق�شائية قائمة، اأو و�شيكة«

رابعًا: اإذا كان تبادل المعلومات المطلوب يتعار�ض مع النظام العام لدى الدولة متلقية الطلب، وهذا 

المعلومة  ت�شكل  اأن  للدولة متلقية الطلب، ومثال ذلك  الاأ�شا�شة  ياأخذ بالاعتبار الم�شالح  الا�شتثناء 

56. Para’s(79,80), Agreement on Exchange of Information Ibid., p.(26), and  Para (19.2) , OECD, 
Model Tax Convention Ibid., pp(406). 

57 .Para’s(84), Agreement on Exchange of Information on Tax Matters of  2002 and  its commentary, 
p.(27),and  Para’s (19.3-19.4) , OECD, Model Tax Convention on Income and on Capital, (22 JULY 
2010) , op.cit., pp(406,407). 
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الاأجهزة  بها  تحتفظ  التي  الوطني  بالاأمن  المتعلقة  كالمعلومات  الدولة   اأ�شرار  من  �شرًا  المطلوبة 

 .
)58(

الا�شتخبارية

خام�ضًا: اإذا كان  تبادل المعلومات المطلوبة يوؤدي اإلى مخالفة الدولة الطالبة لمبداأ عدم التمييز، اأو 

.
)59(

ي�شتهدف ممار�شة ا�شطهاد �شيا�شي، اأو عرقي، اأو ديني

المبحث الثاني 

تبادل المعلومات ال�سريبية بين الأهمية والخطورة

وتقدم  المالية  الاأ�شواق  في  تو�شع  من  رافقها  وما  العالمية  التجارة  وتحرير  العولمة  �شاهمت  لقد 

الو�شائل التقنية والتو�شع في المعاملت المالية العابرة للحدود في ازدياد  الا�شتخدام غير الم�شروع 

اأمام  كبيًرا،  تحديًا  متزايدة  ب�شورة  اأ�شبح  والذي  ال�شريبي،  التهرب  ذلك  في  بما  المالية  للنظم 

الحكومات  بين  ال�شار  التناف�ض  اإلى  بالاإ�شافة   ، البينية  المعاملت  في  الازدياد  وهذا   ،
)60(

الدول

لجلب الا�شتثمار الاأجنبي يتطلب مزيدًا من ال�شفافية والتعاون ال�شريبي الفاعل، وتبادل المعلومات 

ال�شريبية ل�شمان عدم وجود ملذ �شريبي ي�شتطيع المكلف اأن يلوذ اإليه مخفيًا دخله وممتلكاته، 

وب�شورة تكفل قيام المكلف باأداء التزامه ال�شريبي الفعلي في المكان ال�شحيح لاأدائه، لذا �شيحر�ض 

ا  الباحث في هذا المبحث على بيان اأهمية التبادل وما يعتر�شه من معوقات في المطلب الاأول، مخ�ش�شً

المطلب الثاني للحديث عن مدى خطورة هذا التبادل.

المطلب الأول 

اأهمية تبادل المعلومات ال�سريبية 

بداية لابد من التاأكيد على اأن تبادل المعلومات ال�شريبية لا يعد بحد ذاته م�شكلة حتى بالن�شبة 

للدول التي لا توجد بها منظومة �شريبية متكاملة )كالاإمارات و البحرين(، اأو  بالن�شبة للدول ذات 

الن�شب ال�شريبية المنخف�شة التي تطبق مبداأ اإقليمية ال�شرائب كالاأردن، واإنما يعد تبادل المعلومات 

ال�شريبية ب�شورته التقليدية من المرتكزات المتجذرة في منظومة الاتفاقيات ال�شريبية لمعظم دول 

58. Para.(91), Agreement On Exchange Of Information On Tax Matters of  2002 and  its commentary, 
p.(28) and  Para. (19.5) , OECD, Model Tax Convention on Income and on Capital, (22 JULY 2010) 
, op.cit., pp(406,407). 

59. Para.(93), Agreement On Exchange Of Information On Tax Matters of  2002 and  its commentary, 
p.(28) and  Para. (19.5) , OECD, Model Tax Convention on Income and on Capital, (22 JULY 2010) 
, op.cit., pp(407). 

60. The Committee of Experts on International Cooperation in Tax Matters, Work on exchange of 
information and conclusion, Second session Geneva, 30 October-3 November 2006, United Nations, 
Economic and Social Council, Doc. (E/C.18/2006/6/Add.1) p.3  through: un.org/esa/ffd/tax/
secondsession/taxation-exchangeof information.doc., p.3 .
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العالم.

من  مجموعة  عليها  طراأ   2002 عام  من  واعتبارا  ال�شريبية  المعلومات  تبادل  و�شائل  اأن  اإلا 

 2002 عام  من  فانطلقًا  اأهمية،  اأكثر  مفهومًا  تتخذ  واأ�شبحت  فاعلية،  اأكثر  لجعلها  التحديثات 

والذي جرى فيه اإعداد اأنموذج متخ�ش�ض لاتفاقيات تبادل المعلومات، وما رافقه خلل عام 2005 

من تحديثات موازية طراأت على المادة )26( من الاتفاقية النموذجية لمنظمة التعاون الاقت�شادي 

والتنمية)وب�شفة خا�شة، اإ�شافة الفقرتين )4 و5( اإلى تلك المادة(، حيث لم تجز الفقرة الرابعة 

الم�شلحة  انتفاء  الطلب بحجة  المعلومات( رف�ض ذلك  تبادل  المتعاقدة )متلقية طلب  للدولة  منها 

المتعاقدة  للدولة  تجز  فلم  الخام�شة،  الفقرة  اأما  المعلومة،  على  الح�شول  في  الوطنية  ال�شريبية 

بها من قبل  المعلومة محتفظ  تلك  اأن  الطلب لمجرد   المعلومات( رف�ض ذلك  تبادل  )متلقية طلب 

.
)61(

بنك، اأو غيره من الموؤ�ش�شات المالية

وقد بداأ م�شطلح تبادل المعلومات الفاعل (effective exchange of information)  يظهر، 

(G20) في  وبداأ يتلقى دعمًا دوليًا، حيث تم تبنيه من قبل وزراء المالية لمجموعة الدول الع�شرين 

تم  واأخيًرا   ،
)63(

)2005( ال�شين  في  وال�شابع   ،
)62(

)2004( باألمانيا  برلين  في  ال�شاد�ض  اجتماعهم 

اأنموذج  تحديث  تم  حيث   ،2008 الاأول  ت�شرين  ففي  المتحدة،  الاأمم  خبراء  لجنة  قبل  من  تبنيه 

الاأمم المتحدة لغايات التوافق مع المادة )26( من الاتفاقية ال�شريبية النموذجية لمنظمة التعاون 

، حيث قامت لجنة خبراء الاأمم 
)64(

الاقت�شادي والتنمية وب�شفة خا�شة هاتين الفقرتين )4، 5(

المتحدة للتعاون الدولي في ال�شوؤون ال�شريبية بتبني ال�شياغة الجديدة للمادة )1/26( لاتفاقية 

.
)65(

منظمة التعاون الاقت�شادي النموذجية في التقرير النهائي لدورتها الرابعة

على   – طلب(  على  بناءًً  المعلومات  )تبادل  اإمكانية  توافر  الفاعل  المعلومات  تبادل  ويتطلب  

ات�شالها  المتوقع  من  يكون  عندما  المعلومات-  تبادل  لاأ�شاليب  التعر�ض  عند  ذكر  الذي  التف�شيل 

بال�شرية  متعلقة  قيود  الاتفاقية، وعدم وجود  الطرف في  للدولة  الوطنية  القوانين  وتطبيق  باإدارة 

المعلومة  توافر  ف�شلً عن  المعلومة،  الوطنية في  ال�شريبية  الم�شلحة  توافر  ا�شتراط  اأو  الم�شرفية، 

الموثوقة واإمكانية الح�شول عليها، مع �شرورة احترام حقوق المكلفين والحفاظ على �شرية المعلومات 

.
)66(

ال�شريبية

61.OECD, Tax Co-Operation 2009 Towards A Level Playing Field,op.cit.,p.345.
62. Para.9,Meeting of Finance Ministers and Central Bank Governors,Berlin, 20-21 November 2004,p.

(2),through: http://www.g20.org/Documents/2004_germany.pdf
63. para.9, Meeting of Finance Ministers and Central Bank Governors ,Xianghe, Hebei, China, October 

15-16, 2005,p.(2),through: http://www.g20.org/Documents/2005_china.pdf.
64.OECD, Tax Co-Operation 2009 ,Ibid. ,p.345 (2009).
65. The Committee of Experts on International Cooperation in Tax Matters, Report on the fourth session, 

op.cit.,p12 .(1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such information 
as is foreseeably relevant for carrying out)

66. OECD, Promoting Transparency And Exchange Of Information For Tax Purposes, op.cit. ,p.4.
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 ومو�شوع ال�شرية الم�شرفية من المو�شوعات التي تنطوي تحقيق نوع من التوازن بين حق ال�شخ�ض 

في الخ�شو�شية في مواجهة الم�شالح التجارية لحائز تلك المعلومات وم�شلحة الدولة الوطنية، اأو 

الاأجنبية في تطبيق القانون، اإ�شافة اإلى حق الاأفراد في الح�شول على المعرفة، وتحقيق هذا التوازن 

اتفاق  وهناك  ا�شتخدامها،  من  والغر�ض  وطالبها  وحائزها  المعلومات  تلك  م�شمون  على  يعتمد 

وا�شع النطاق ب�شرورة حماية حق الاأ�شخا�ض في الخ�شو�شية، فالمخاوف المحيطة بم�شاألة ال�شرية 

الم�شرفية هي مخاوف بالغة الاأهمية فالاأثرياء محط اهتمام المجرمين كافة، ففي اأجزاء مما كان 

يدعى بالاتحاد ال�شوفييتي، فاإن بع�ض الع�شابات الاإجرامية ت�شعى جاهدة لتحدد  من لديه ح�شابات 

بنكية بمبالغ مرتفعة لتجعل من ارتكاب الجرائم  في مواجهتهم اأكثر جدوى، لذا، فاإن ال�شوؤال هنا 

)67(

هل يفوق حق الدولة في الاإطلع على المعلومات حق ال�شخ�ض في الخ�شو�شية؟

 اإن الاإجابة عن ال�شوؤال ال�شابق تعتمد الموازنة بين الخ�شو�شية والح�شانة من الم�شوؤولية، فالعديد 

من الاأ�شخا�ض ب�شبب  منزلتهم، اأو مكانتهم الاجتماعية، اأو ثروتهم قد يتمكنون من الاإفلت من 

الم�شوؤولية القانونية عن ت�شرفاتهم، وحيث اإن من واجب الدولة تحقيق الم�شاواة بين رعاياها من 

الم�شوؤولية،  التم�شك بالحق في الخ�شو�شية للإفلت من  �شلوكهم، فل يمكن  الم�شوؤولية عن  حيث 

المعلومات  اإبقاء  فقد الحق في  قد،  بذلك  يكون  فاإنه  ارتكاب جريمته،  على  المجرم  يقدم  فعندما 

الم�شارف  وكذلك  الدول،  فعلى  ثم  ومن  العامة،  ال�شلطات  عن  الكتمان  طي  بالجريمة  المت�شلة 

مراعاة معيار التوازن بين الم�شالح محل الرعاية، بحيث يتم ا�شتخدام القانون كاأداة لحماية الحق 

�شتر  اإلى  الحماية  تلك  اأدت  ما  اإذا  الحق  ذلك  بحماية  التذرع  عدم  مراعاة  مع  الخ�شو�شية  في 

 .
)68(

الم�شوؤولية القانونية

 ولذلك، فاإن العديد من الدول تواجه �شعوبات متعددة تحول بينها وبين تبني تبادل المعلومات 

:
)69(

الفاعل، ومنها

باأن الدولة لا تنفذ القوانين ال�شريبية لغيرها من الدول  التقليدية المتمثلة  القانونية  1- القاعدة 

)باعتبار اأن اإقليمية القانون الوطني وعدم امتداد القوانين الاأجنبية ب�شفة تلقائية اإلى داخل اإقليم 

اأن الدولة لا ت�شاعد غيرها من الدول في تح�شيل  الدولة يعد من مظاهر �شيادتها(، وهذا يعني 

�شرائبها )بطبيعة الحال ما لم تكن هناك اتفاقية تق�شي بغير ذلك(.

النمو   لتجاري   يكفي  تتطور بما  الوطنية لم  ال�شريبية  لل�شلطات  والتقنية  الفنية   2- كون الخبرة 

- �شواءً من حيث الكم، اأو التعقيد- في المعاملت التجارية والمالية. 

في  المعلومات  �شرية  تكفل  التي  القوانين  من  وغيرها  الم�شرفية  بال�شرية  المتعلقة  القوانين  اإن   -3

67. Jack A. Blum, Esq., Michael Levi et al., Financial Havens, Banking Secrecy And Money Laundering, 
United Nations Office For Drug Control And Crime Prevention, Global Programme Against Money 
Laundering, pp.(106,107).

68. Jack A. Blum, Esq.,et.al., Financial Havens, Banking Secrecy and Money Laundering, Ibid., p.( 107).
69. Spencer, David., Exchange of Tax Information, op.cit.,pp.(88,89).
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العديد من الدول لا ت�شمح بك�شف المعلومات ذات ال�شلة من قبل الموؤ�ش�شات المالية للجهات الحكومية 

با�شتثناء بع�ض الحالات الواقعية المحدودة.

وعلى �شبيل المثال، فاإن المادة )72( من قانون البنوك الاأردني رقم )28( ل�شنة 2000 وتعديلته 

ت�شيراإلى اأن البنك ملزم بالحفاظ على ال�شرية  حتى لو انتهت العلقة التي تربط البنك  بعميله لاأي 

�شبب كان، وي�شمل ذلك جميع ح�شابات العملء وودائعهم واأماناتهم وخزائنهم لديه، ويحظر اأعطاء 

اأي بيانات عنها بطريق مبا�شر، اأو غير مبا�شر اإلا بموافقة خطية من �شاحب الح�شاب، اأو الوديعة، اأو 

الاأمانة، اأو الخزانة، اأو من اأحد ورثته، اأو بقرار من جهة ق�شائية مخت�شة في خ�شومة ق�شائية قائمة، 

اأو ب�شبب اإحدى الحالات الم�شموح بها بمقت�شى اأحكام قانون البنوك، كما اأن المادة )50/اأ( من قانون 

المعلومات  بطلب  ال�شريبية  الاإدارة  �شلحية  قيدت   2009 ل�شنة   )28( رقم  الاأردني  الدخل  �شريبة 

.
)70(

ب�شرط عدم الم�شا�ض ب�شرية المعاملت الم�شرفية، وبكون المعلومات لازمة لتطبيق القانون الوطني

الاأردنية  الدخل  الم�شرفية في م�شاريع قوانين �شريبة  ال�شرية  اأنه رغم محاولات رفع  ونلحظ 

في  ال�شريبية  الاإدارة  من  حمايتها  اأكد  الاأردني  الم�شرع  اأن  اإلا   2005 عام  من  اعتبارًا  المقدمة 

 وانتقلت تلك الحماية الت�شريعية اإلى قانون �شريبة المبيعات 
71

المادة)50( من قانون �شريبة الدخل

منح  فرغم   ،
)72(

الحماية تلك  ت�شمل  منه   )65( المادة  اأ�شبحت  بحيث   2009 عام  لتعديله  نتيجة 

الاإدارة ال�شريبية الاأردنية �شلحية النفاذ اإلى المعلومات ال�شرورية لتنفيذ اأحكام هذين القانونين 

اإلا اأن ذلك يجب اأن لا يوؤدي اإلى  الم�شا�ض ب�شرية العمليات الم�شرفية.

 205 القانون رقم  اأكثر تف�شيلً في  ال�شرية الم�شرفية ب�شورة  اأما الم�شرع الم�شري، فقد عالج 

ل�شنة 1990في �شاأن �شرية الح�شابات بالبنوك، وبهذا يكون الم�شرع الم�شري �شار بعك�ض ذلك الاتجاه 

الذي �شار عليه الم�شرع الاأردني من خلل الن�ض �شراحة على اإعطاء وزير المالية �شلحية الطلب 

ح�شولهم  اأو  ال�شرائب،  بم�شلحة  العاملين   باإطلع  الاأمر  القاهرة  ا�شتئناف  محكمة  رئي�ض  اإلى 

70.For details see: Almahameed,Mwaffaq, National Legislation Safeguarding Bank Secrecy and The 
Steps Needed to Comply With The Effective Exchange of Information Standards, Business Law 
Review,Vol.33,Issue.1,January 2012,p(13).

71. ن�شت المادة)50( من قانون �شريبة الدخل الموؤقت رقم )28( ل�شنة 2009 على ما ياأتي: “ اأ- للمدير، اأو لاأي موظف مفو�ض 

من قبله خطياً طلب المعلومات ال�شرورية لتنفيذ اأحكام هذا القانون من اأي �شخ�ض، اأو جهة كانت وي�شترط في ذلك اأن لا يلزم 

موظفو الحكومة والموؤ�ش�شات الر�شمية والعامة والبلديات على اإف�شاء اأي  تفا�شيل يكونون ملزمين بحكم القانون بالمحافظة عليها 

وكتمانها، كما ي�شترط عدم الم�شا�ض ب�شرية العمليات الم�شرفية ويعتبر كل من يمتنع عن اإعطاء هذه المعلومات انه ارتكب جرمًا 

يعاقب عليه بالعقوبات المن�شو�ض عليها في المادة )55( من هذا القانون “.

72. ن�شت المادة)65( من قانون �شريبة المبيعات رقم )4( ل�شنة 1994 وتعديلته على ما يلي،”اأ- للمدير، اأو لاأي موظف مفو�ض 

من قبله خطياً طلب المعلومات ال�شرورية لتنفيذ اأحكام هذا القانون من اأي �شخ�ض، اأو جهة كانت وي�شترط في ذلك ان لا يلزم 

موظفو الحكومة والموؤ�ش�شات الر�شمية والعامة والبلديات على اف�شاء اأي تفا�شيل يكونون ملزمين بحكم القانون بالمحافظة عليها 

وكتمانها كما ي�شترط عدم الم�شا�ض ب�شرية العمليات الم�شرفية ويعتبر كل من يمتنع عن اإعطاء هذه المعلومات انه ارتكب جرما 

يعاقب عليه بالعقوبات المن�شو�ض عليها في المادة )31( من هذا القانون” 0

اأ�ضاليب تبادل المعلومات ال�ضريبية بين الخطورة والأهمية
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.  كما اأن العديد من الدول واقعيا لا 
)73(

على بيانات متعلقة بح�شابات العملء وودائعهم وخزائنهم

تح�شل على المعلومات ذات ال�شلة من الموؤ�ش�شات المالية وغيرها من دافعي الدخل العابر للحدود، 

وبالتالي فلن يكون لديها معلومات ذات �شلة يمكن تبادلها.

4- ما لم تكن هناك اتفاقية دولية تق�شي بغير ذلك، فاإن العديد من الدول تمنع اإي�شال المعلومات 

ال�شريبية اإلى علم غيرها من الدول.

5- ربما لا يكون من م�شلحة الدولة تبادل المعلومات مع غيرها من الدول، بل قد تتعار�ض م�شالحها 

الا�شتثمار  بجذب  ترغب  التي  الدول  فاإن  المثال،  �شبيل  وعلى  المعلومة،  طالبة  الدولة  م�شالح  مع 

.
)74(

الاأجنبي ربما لا تف�شل تبادل المعلومات مع  دولة جن�شية الم�شتثمر، اأو الدولة التي يقيم فيها

ويرى الباحث اأن تعار�ض الم�شالح بين الدولة متلقية طلب تبادل المعلومات )ون�شميها هنا الدولة 

الثانية( والدولة طالبة المعلومات)ون�شميها هنا الدولة الاأولى( يظهر ب�شورة اأكثر و�شوحًا اإذا كانت 

اأي ذات عبء �شريبي  ال�شرائب،  ن�شبة  بارتفاع  يت�شم  نظام �شريبي  ذات  المعلومة  الدولة طالبة 

ال�شرائب  تفر�ض  المعلومة  الدولة طالبة  كانت  اإذا  و�شوحًا  الاأمر  ويزداد  الاأ�شخا�ض،  على  مرتفع 

ا�شتنادًا اإلى معيار الجن�شية، اأو الاإقامة )اإي تطبق مبداأ عالمية ال�شرائب(، وغير مق�شورة تطبيق 

قانونها ال�شريبي �شمن حدودها الاإقليمية، في حين اأن الدولة متلقية الطلب دولة تطبق مبداأ اإقليمية 

ال�شرائب، اأي مق�شورة فر�ض ال�شريبة على الدخول والمعاملت التي تتم في اإقليمها.

وحيث اإن الدولة الاأولى )طالبة المعلومة( لها م�شلحة حيوية وجوهرية في الح�شول على المعلومة 

لغايات فر�ض ال�شريبة على ا�شتثمارات تمت خارج حدودها، في حين تكون الدولة الثانية )متلقية 

الطلب( ذات م�شلحة حيوية وجوهرية في عدم تبادل المعلومات، لاأن تزويد الدولة )طالبة المعلومة 

الدولة  يجعلها)اأي  ال�شرائب((  عالمية  ي�شري خارج حدودها)مبداأ  الذي  ال�شريبي  النظام  ذات 

الاأولى طالبة المعلومة( تفر�ض �شرائب على الم�شتثمرين بالن�شبة لدخلهم الذي يتاأتى من الدولة 

الثانية )متلقية الطلب( مما يهدد الا�شتثمار الاأجنبي فيها، وبالتالي، فاإن تبادل المعلومات في هذه 

الحالة يتعار�ض مع الم�شلحة الوطنية للدولة الثانية)متلقية الطلب(.

الثانية  الدولة  اإقامته-  في  اأو  الاأولى بجن�شيته،  الدولة  يتبع  الذي  وال�شبب وا�شح فالم�شتثمر - 

عندما يجد نف�شه قد خ�شع لل�شريبة فيها يمكن اإقناعه باأن من حق هذه الدولة فر�ض ال�شريبة 

على الدخول التي تتاأتى منها، اأو يتم جنيها فيها، لكن لن ي�شتطيع اأحد اأن يقنعه - من حيث المبداأ 

وبا�شتثناء بع�ض الحالات- باأن من حق الدولة الاأولى)طالبة المعلومة(، ولمجرد كونه يحمل جن�شيتها، 

اأو يقيم فيها اأن تلحقه �شريبيًا لتفر�ض عليه �شريبتها عن ا�شتثماراته في الدولة الثانية، لاأن ذلك 

يوؤدي عمليًا اإلى خ�شوعه اإلى �شريبة الدولة الاأولى)طالبة المعلومة( و�شريبة الدولة الثانية )متلقية 

73. المواد )99(، قانون ال�شريبية على الدخل الم�شري رقم )91( ل�شنة 2005 وتعديلته، الجريدة الر�شمية الم�شرية ،العدد )23 

www.incometax.gov.eg :تابع(، 2005/6/9 بوا�شطة الموقع الاإلكتروني لم�شلحة ال�شرائب الم�شرية

74. Spencer, David., Exchange of Tax Information, Ibid. ,pp.(88,89).
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الطلب( - وفي ظل افترا�ض غياب �شبل لمعالجة الاإزدواج ال�شريبي �شواءً في الت�شريع الوطني، اأو 

عبر اتفاقيات تجنب الاإزدواج-، فقد يبداأ هذا الم�شتثمر بالتفكير جليًا في ق�شر ا�شتثماراته على 

الدولة التي يقيم فيها، اأو يحمل جن�شيتها.

وحتى لو لجاأت الدولة الثانية )متلقية الطلب( حفاظًا على الا�شتثمار الاأجنبي فيها اإلى اإعفاء 

ذلك الا�شتثمار من ال�شرائب، اأو معالجة الاإزدواج من خلل خ�شم �شريبة الدخل الاأجنبية من 

�شريبتها الوطنية، فاإن ذلك �شيكون غير مجدٍ، حيث اإن اإعفاءها لل�شتثمار الاأجنبي �شوف لن يفيد 

التي  الدولة الاأولى )طالبة المعلومة(  الفعلي من ذلك الاإعفاء هي  الم�شتثمر الاأجنبي بل الم�شتفيد 

تطبق مبداأ عالمية ال�شرائب، اأي اأنها �شتح�شل بكل �شهولة على �شريبة ذلك الدخل لوحدها، كما 

اأن قيام الدولة الثانية بمعالجة الاإزدواج ال�شريبي عن طريق تنزيل �شريبة الدخل الاأجنبية التي 

تحملها الم�شتثمر في الدولة الاأولى لن يكون في م�شلحة الدولة الثانية)متلقية الطلب(، لاأنها تكون 

بذلك قد تنازلت عمليا عن جزء من اإيراداتها ال�شريبية لم�شلحة الدولة الاأولى)طالبة المعلومة(.

 ومن خلل التف�شيل ال�شابق يظهر مدى التعار�ض والت�شارب في الم�شالح واأثر ذلك على تبادل 

المعلومات الفعال، لذا ينبه الباحث اإلى �شرورة اأن تتوخى الدول التي تعتنق مبداأ اإقليمية ال�شرائب 

)والاأردن من بين هذه الدول(، اأو تلك التي لا توجد فيها �شرائب )كالاإمارات والبحرين( الحيطة 

والحذر اإذا ما وجدت نف�شها م�شطرة اإلى تبني نظام تبادل المعلومات الفاعل مع غيرها من الدول 

الاأوروبية  الدول  كمعظم  ال�شرائب  عالمية  مبداأ  تعتنق  دولة  الاأخرى  الدولة  كانت  ما  اإذا  خا�شة 

عالمية  للدول  بالن�شبة  جوهرية  اأهمية  ذا  يعد  المعلومات  تبادل  لاأن  الاأمريكية،  المتحدة  والولايات 

اأهمية  ح�شولها على  فاإن  بها �شرائب،  يوجد  التي لا  اأو  ال�شريبة،  اإقليمية  الدول  اأما  ال�شريبة، 

معلومات �شريبية عن م�شتثمرين في الخارج  �شئيلة، اأو منعدمة.

المطلب الثاني 

خطورة تبادل المعلومات ال�سريبية

تدفع  قد  ثقيلً  �شريبيًا  عبئًا  رعاياها  تحمل  والتي  المرتفعة  ال�شريبية  الن�شب  ذات  الدول  اإن 

المكلفين فيها اإلى الاختيار بين خيارين كلهما مر: الخيار الاأول يتمثل في نقل ا�شتثماراتهم كليًا، 

اإلى  اللجوء  اأو  فيها �شرائب،  توجد  لا  اأو ربما  ن�شب �شريبية منخف�شة،  ذات  دولة  اإلى  اأو جزئيًا 

 The الخفي-  )الاقت�شاد  ال�شوداء  ال�شوق  اإلى  الاتجاه  اأو  الدخل،  باإخفاء  المتمثل  الثاني  الخيار 

.)Underground Economy
الاقت�شادي  التعاون  منظمة  جهود  اأن   (Daniel J. Mitchell) ميت�شل  دانيال  الباحث  ويرى 

والتنمية المتعلقة بتبادل المعلومات الفاعل ت�شتهدف ت�شييق الخناق على قدرة المكلفين باللجوء اإلى 

الخيار الاأول، اأي تجنب المكلفين ال�شرائب من خلل نقل الن�شاط الاقت�شادي اإلى، حيث تكون ن�شب 

اأ�ضاليب تبادل المعلومات ال�ضريبية بين الخطورة والأهمية
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اأقل تقدير  يغلق على  الفاعل قد  المعلومات  تبادل  اأن  اأو منعدمة، وهذا يعني  ال�شريبة منخف�شة، 

.
)75(

الخيار الاأول جزئيًا

الثاني يكون قد تم تحفيزه ب�شورة غير مبا�شرة، ف�شلً عن ذلك، فاإن  اأن الخيار   مما يعني 

مو�شوع تبادل المعلومات مو�شوع خلفي، حيث اإنه يفتر�ض )ب�شورة مجانبة لل�شواب(باأن من حق 

الدول فر�ض ال�شرائب على الدخول التي تتحقق خارج حدودها، واأن من واجب الدول ذات الن�شب 

ال�شريبية المنخف�شة، اأو التي لا توجد فيها �شرائب اأن تعلي �شاأن ت�شريعات غيرها من الاأمم وتعطيها 

الاأولوية وت�شعها فوق ت�شريعها الوطني، اأوعلى اأقل تقدير تهدر وقتها في م�شاعدة غيرها من الدول 

 متاأ�شلً في 
ً
ا مبداأ لحل الم�شاكل المرتبطة باإدارة وتطبيق قوانينها ال�شريبية، مما قد  يخالف اأي�شً

القانون الدولي، وهو )مبداأ ثنائية التجريم( والذي يكفل باأن لا تلزم الدولة بالم�شاعدة في  تطبيق 

.
)76(

قوانين غيرها من الدول ما لم  يكن ال�شلوك  مو�شوع الم�شاعدة يعد جريمة في كلتا الدولتين

المتعلقة  والملحقة  التحقيقات  الدولة )ب( في  ت�شاعد  لا  )اأ(  الدولة  فاإن  المثال،  �شبيل  وعلى   

بم�شلك غير مجرم لديها كعدم ت�شريح المكلف عن دخل معفى متاأت من الخارج خا�شة اإذا كانت 

الدولة )اأ( تطبق مبداأ اإقليمية ال�شرائب، وكذلك، ربما لا ت�شاعد الدولة ذات ال�شرائب المنخف�شة  

الدول  تلك  ت�شتهدف  ال�شريبية خا�شة عندما  قوانينها  تطبيق  المرتفعة في  ال�شرائب  الدول ذات 

.
)77(

فر�ض ال�شريبة على دخل تحقق في الدولة ذات ال�شرائب المنخف�شة

وبالنتيجة، فاإن اأحد اأهم العوامل التي ركزت ال�شوء على اأهمية تبادل المعلومات تتمثل في �شمان 

ال�شريبي  للت�شريع  ال�شحيح   التطبيق  خلل  من   
)78(

الاإقامة دولة  لدى  ال�شريبة  قاعدة  حماية 

المتعلقة  البيانات  ت�شم:  المعلومات  وهذه  ال�شرائب(،  عالمية  مبداأ  نطاق  )�شمن  الاإقامة  لدولة 

الاإتاوات   ،(Dividends) الاأ�شهم والح�ش�ض  )كاأرباح  الدخول  الفائدة وغيرها من  بالدخل من 

الم�شتفيد  لتحديد  وذلك  وهيكليتها،  بالملكية  المتعلقة  البيانات  الاإيجار(،  وبدلات   )Royalties(

الفعلي(The Beneficial Owner)  من هذه المدفوعات، والمعلومات المتعلقة بالم�شاريف والاأ�شعار 

 .
)79(

والتكاليف

وهذا ما يدفع الباحث اإلى القول - وباأ�شف �شديد- باأنه يبدواأن ال�شراع بين مبداأ اإقليمية ومبداأ 

اإيجابيًات الاأول)الاإقليمية( و�شلبيًات الاأخير  قد ح�شم عمليًا  عالمية ال�شرائب وبغ�ض النظر عن 

75. Mitchell, Daniel J. , “A Tax Competition Primer:Why Tax Harmonization And Information Exchange 
Undermine America’s Competitive Advantage In The Global Economy.”, The Heritage Foundation 
Backgrounder, 20 July 2001,pp. 3-4.

76. Mitchell, Daniel J. , Ibid.,pp. 3-4.
77. Mitchell, Daniel J. , Ibid.,pp. 3-4.
78. من الم�شطلحات المتداولة عند الحديث عن المعاملت ال�شريبية الدولية ا�شتخدام م�شطلح )دولة الم�شدر( للإ�شارة 

اإلى الدولة التي ينبع منها الدخل، وم�شطلح )دولة الاإقامة( للإ�شارة اإلى الدولة التي يقيم فيها من تاأتي له الدخل.

79. Keen, Michael and Jenny E. Ligthart(November 16, 2004), Information Sharing And International 
Taxation, p.4.
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لم�شلحة الدول التي تعتنق مبداأ عالمية ال�شرائب، اأي اأنه اأ�شبح على الدول ذات النظام ال�شريبي 

الاإقليمي تحمل عبء م�شوؤولية حل الم�شاكل ال�شريبية للدول التي تعتنق مبداأ عالمية ال�شرائب، وهذه 

النتيجة لا يمكن الت�شليم بها رغم اأنها اأ�شبحت اأمرًا واقعيًا باعتناق الاأمم المتحدة مفهوم تبادل 

المعلومات الفاعل بغ�ض النظر عن ال�شرية الم�شرفية، اأو الم�شلحة الوطنية كما، اأو�شحنا �شابقًا.

 ويرى الباحث اأن من الاأمور التي يجب التم�شك بها  والدفاع عنها م�شاألة �شيادة الدولة ذات 

اإن �شيادة الدولة تت�شمن قدرتها على فر�ض ت�شريعها الوطني  النظام ال�شريبي الاإقليمي،، حيث 

على جميع اأجزاء اإقليمها، بحيث يمكن و�شف اإقليم الدولة باأنه بمنزلة دائرة هند�شية، واأن كل ما 

يقع داخل محيط تلك الدائرة من اأ�شخا�ض، اأو اأموال، اأو معاملت يخ�شع لت�شريعات تلك الدولة 

الوطني  القانون  بامتداد  فيها  ت�شمح  قد  التي  الحالات  بع�ض  با�شتثناء  الح�شري،  واخت�شا�شها 

لي�شري خارج حدود اإقليم الدولة، اأو امتداد القانون الاأجنبي اإلى الداخل، في حين اأن كل ما يقع 

خارج  محيط تلك الدائرة المذكورة يندرج �شمن اخت�شا�ض غيرها من الدول كقاعدة عامة.

 ودفاعًا عن مدى التزام الدول ذات النظام ال�شريبي القائم على مبداأ اإقليمية ال�شريبة بتبادل 

ت�شتوجب  ال�شرائب لا يعد جريمة  اإقليمية  الدول لمبداأ  اعتناق  باأن  القول  الفاعل يمكن  المعلومات 

لومها ومعاقبتها عليها من خلل تحميلها عبء حل م�شاكل اإدارة وتطبيق �شرائب غيرها من الدول 

وب�شفة خا�شة الدول التي تعتنق مبداأ عالمية ال�شرائب، وكما هو معلوم، فاإن الم�شوؤولية الجزائية 

تلقى على عاتق مرتكب الجريمة ولي�ض �شحيتها.

 وقيا�شًا مع الفارق وبتطبيق ذلك على الم�شاألة محل النقا�ض)عبء اإدارة النظام ال�شريبي القائم 

قائمًا على مبداأ  نظامًا �شريبيًا  تعتنق  التي  الدولة  باأن  القول  ال�شرائب( يمكن  على مبداأ عالمية 

عالمية ال�شرائب هي الم�شوؤولة عن اإدارة وتطبيق ذلك النظام وحل جميع ال�شعوبات الناجمة عنه 

مبداأ  على  قائم  �شريبي  نظام  لها  الدول  تلك  كانت  اإذا  خا�شة  وب�شفة  الدول  من  غيرها  ولي�ض 

على  القائم  ال�شريبي  النظام  وتطبيق  باإدارة  المتعلقة  الم�شاكل  اأبرز  اإن  حيث  ال�شرائب،  اإقليمية 

تلك  في  المقيمين  الاأ�شخا�ض  عن  المعلومات  على  الح�شول  كيفية  في  يكمن  ال�شرائب  عالمية  مبداأ 

القائم على  النظام  الم�شدر ذات  اإقناع دولة  ا�شتثمارات خارجها، وكذلك في كيفية  ولهم  الدولة 

مبداأ الاإقليمية بالموافقة على تبادل المعلومات. 

وبالرغم مما �شبق، اإلا اأن اأهمية حماية قاعدة ال�شريبة في دولة الاإقامة واأهمية تبادل المعلومات 

الفاعل اأ�شبحت �شيئًا ف�شيئًا ذات قيمة عالية كنتيجة للأزمة المالية العالمية والتغيرات الجارية في 

 Intangible) الاقت�شاد العالمي ومنها: النمو المتزايد في قطاع الخدمات والاأ�شول غير الملمو�شة 

Assets) مقارنة بتراجع حجم ال�شناعات التقليدية، وما ترتب عليه من تزايد اأهمية )براءات 
الاختراع و حقوق التاأليف والعلمات التجارية ونفقات البحث والتطوير(، والذي اأدى بدوره اإلى 

تزايد اأهمية الدخل ال�شلبي Passive Income( –، وهو الدخل الذي يتحقق دون وجود ن�شاط 

اأ�ضاليب تبادل المعلومات ال�ضريبية بين الخطورة والأهمية
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فعلي ل�شاحب الدخل في اإقليم الدولة المعنية – المتولد عن  حقوق الملكية الفكرية والاأ�شول غير 

الملمو�شة المذكورة، حيث لم يعد راأ�ض المال مجرد الا�شتثمار الاأجنبي المبا�شر في الم�شاريع المختلفة، 

واإنما اأ�شبح يت�شمن الا�شتثمار في الاأ�شول غير الملمو�شة بما في ذلك براءات الاختراع والعلمات 

.
)80(

التجارية ونفقات البحث والتطوير

الناتج  في  النامية  الدول  م�شاهمة  تزايد  بفعل  العالمي  الاقت�شادي  التوازن  في  التغير  اأن  كما   

الاإجمالي العالمي كان له دور في هذا المجال من خلل جذب الا�شتثمارات باتجاه الدول النامية، 

في  بداأت  ظاهرة  هي  والهند  وال�شين  كالبرازيل  النامية  الاقت�شاديات  م�شاهمة  ارتفاع  اإن  حيث 

من  باأكثر  �شاهمت  بحيث   )2007-2000( الفترة  خلل  م�شاهمتها  ازدادت  وقد  الما�شي،  العقد 

الن�شف)53%( في نمو الناتج العالمي الاإجمالي، ووفقًا ل�شندوق النقد الدولي، فاإن هذه الح�شة 

من المر�شح اأن ترتفع اإلى ن�شبة 72%  في  نمو الناتج العالمي الاإجمالي، وحيث اإن القرارات المتعلقة 

بممار�شة الاأعمال )الا�شتثمار( تعتمد على ما يحدث في الاأ�شواق العالمية وما يطراأ على �شيا�شات 

.
)81(

الحكومات، وا�شتنادًا اإلى حقيقة اأن الا�شتثمارات تنموحيث تنمو الاأ�شواق العالمية

 The) ثراءً  الاأكثر  العالمية الخم�شمائة  لل�شركات  التركيز الجغرافي   ومما يدعم ذلك مقارنة 

Fortune Global 500 Companies)، ففي عام 2009، فاإن 28% من هذه ال�شركات  العالمية 
اتخذت من الولايات المتحدة الاأمريكية مركزًا رئي�شًا لها بتراجع  يقارب 36% عما كان عليه الو�شع 

عام 2000، حيث اإن )58( �شركة من هذه ال�شركات اتخذت من البرازيل، ورو�شيا، والهند، وال�شين 

مراكز رئي�شة لها في حين كانت �شتة ع�شر منها فقط تتمركز في تلك الدول عام 2000، وهذا ي�شكل 

ارتفاعا مقداره 360% في اأقل من ع�شر �شنوات؛ لذا فلن يكون من المفاجئ اأن تعزز هذه ال�شركات 

.
)82(

العالمية من تواجدها وا�شتثماراتها  في الاأ�شواق �شريعة النمو والتطور

وهذه التغيرات والتطورات  توؤثر ب�شورة، اأو باأخرى على النظم ال�شريبية للدول المتقدمة وخا�شة 

تلك التي تعتنق مبداأ عالمية ال�شرائب، وهذا يعني التاأثير على المكلفين في تلك الدول والذين قد 

اقت�شادية  بيئات  اإلى  ا�شتثماراتهم  نقل جميع  اأو  الا�شتثمار جزئيًا في الخارج،  اإلى  يدفعهم ذلك 

اأكثر جاذبية، وبالن�شبة لهذه الدول التي تفر�ض ال�شريبة على دخول المقيمين فيها، اأو مواطنيها 

من م�شادر خارجية يغدو التعاون ال�شريبي لتلك الدول الاأخرى )دول الم�شدر( بما في ذلك تبادل 

ومن  الاأخرى،  الدول  تلك  تقع في  الدخل  اأن م�شادر  م�شاألة جوهرية خا�شة  ال�شريبية  المعلومات 

الجدير بالملحظة اإن بع�ض هذه الدول قد دفعتها تلك التغيرات والتطورات العالمية وب�شفة خا�شة 

ا�شتثمار المقيمين فيها في الخارج اإلى تغيير نظامها ال�شريبي واعتناق مبداأ اإقليمية ال�شرائب، وهذا 

80. Angus, Barbara.,Tom Neubig and others, “ The U.S. International Tax System at a Crossroads”, Tax 
Notes International, Tax Analysts, April 19, 2010,pp.256-260.

81. Angus, Barbara.,Tom Neubig and others, Ibid.,pp.256-260.
82. Angus, Barbara.,Tom Neubig and others, Ibid., pp.256-260.
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ما ح�شل موؤخرا بالن�شبة للمملكة المتحدة واليابان بعد عقد من الزمان تراجع فيه بحدة  دورهما 

 .
)83(

كموقع لتمركز ال�شركات العالمية، حيث قامتا عام 2009 بتبني مبداأ اإقليمية ال�شرائب

وعلى الرغم من �شحة اأن تعاون دولة الم�شدر يعتبر مهمًا جدًا بالن�شبة لدولة الاإقامة، حيث اإنه 

يخدم م�شالح دولة الاإقامة ب�شورة رئي�شة، اإلا اأن هذا التعاون يجب اأن يبقى م�شتندا اإلى الم�شلحة 

الوطنية لدولة الم�شدر وقراراتها الذاتية، فاإذا كانت دولة الم�شدر تتبع مبداأ عالمية ال�شرائب كذلك 

دولة الاإقامة عندئذ، فاإن التعاون ال�شريبي وتبادل المعلومات �شوف يخدم الم�شالح المتبادلة لكلتا 

الدولتين، ولكن اإذا كانت دولة الم�شدر تتبع مبداأ الاإقليمية بينما تتبع دولة الاإقامة مبداأ العالمية، 

فاإن التعاون ال�شريبي وتبادل المعلومات �شوف يكون على اأقل تقدير ذا اأهمية ثانوية بالن�شبة لدولة 

الم�شدر، بل قد يكون عديم القيمة بالن�شبة لها خا�شة اإذا كانت دولة الاإقامة قد اأبدت رغبتها في 

والتي لا   ،(TIEAs) تبادل معلومات  اتفاقية  التعاون مع دولة الم�شدر من خلل  اإلى هذا  الو�شول 

 .
)84(

 (DTAs) توافر المزايا المترتبة على اتفاقيات تجنب الاإزدواج ال�شريبي

التناغم  )تقوي�ض  بعنوان  له  بحث  في   (DANIEL J. MITCHELL) ميت�شل  دانيال  وي�شير 

اأن: اإلى  الاأمريكية(  المتحدة  للولايات  التناف�شية  للميزة  المعلومات  وتبادل   ال�شريبي 

�شيا�شي الدول مرتفعة ال�شرائب لا يرغبون بالتناف�ض ال�شريبي مع غيرهم، لذا، فقد قاموا بتوجيه 

الموجودة في باري�ض للحد من التناف�ض ال�شريبي   (OECD) منظمة التعاون الاقت�شادي والتنمية 

لِل( عن طريق حمل جميع الدول  بين الاأمم، وقد �شعت تلك المنظمة اإلى تحقيق ذلك الهدف )الم�شَ

تقوم  �شوف  الحكومات  فاإن  النظام،  ذلك  وعبر  المعلومات،  لتبادل  عالمي  نظام  الم�شاركة في  على 

البيانات المالية الخا�شة وم�شاركتها، وهذا �شوف يمكنهم من فر�ض ال�شريبة على الدخل  بجمع 

ا�شتنادًا اإلى المكان الذي يعي�ض فيه الم�شتثمر بدلا من مكان جني الدخل، ومقترح المنظمة المذكورة 

هذا يعتبر من قبيل ال�شيا�شة ال�شريبية و ال�شيا�شة الخارجية  غير الحكيمة، وكذلك الاأمر بالن�شبة 

لتاأثيره ال�شلبي على  ال�شيادة و الخ�شو�شية وال�شرية، و تبادل المعلومات يعد الباب الخلفي)الثغرة(  

.
)85(

 (Tax Harmonization) الذي تنفذ من خلله �شيا�شة تحقيق التناغم ال�شريبي

83. Angus, Barbara.  and others, Ibid., p. 257.
84. “While the OECD’s report shows important progress in the process of working towards a global 

level playing field, small nations are still disadvantaged when it comes to negotiating tax related 
treaties and agreements… larger and more developed countries offer DTAs to each other and certain 
other nations… while smaller and developing countries are subject to a (second-class arrangement) 
in the form of stand-alone tax information exchange agreements, which do not provide the types 
of benefits found in DTAs.” said Brenda Heather Latu , the Chair of the ITIO, -  international trade 
and investment organization (I.T.I.O), “Global Transparency, Exchange of Tax Information and 
Small Nations – Much Has Been Done, But More Needed to Ensure a Level Playing Field”,29 May 
2006,Retrieved from http:// www.itio.org.

85. For details see: Mitchell,  Daniel  J., “Tax Competition Primer: Why Tax Harmonization And 
Information Exchange Undermine America’s Competitive Advantage In The Global Economy”,  
op.cit.,p. 3. 
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نتائج  ال�شريبي بطريقتين مختلفتين ) كلهما يترتب عليه  التناغم  اإلى  الو�شول  حيث يمكن 

�شارة منها ارتفاع ن�شب ال�شرائب وانتهاك ال�شيادة الوطنية والخ�شو�شية وال�شرية(: 

للن�شب  اأدنى  حد  تحديد  على  الدول  من  مجموعة  اتفاق  خلل  من  �شريحة  الاأولى  الطريقة 

ال�شريبية، اأو توحيد ن�شب ال�شريبة المفرو�شة، ومثال ذلك اتفاق دول الاتحاد الاأوروبي على تحديد 

بين  التناغم   من  نوع  تحقيق  تم  ما  واإذا   ،%15 ن�شبة  عند  الم�شافة  القيمة  ل�شريبة  الاأدنى  الحد 

ن�شب ال�شريبة ب�شورة مبا�شرة، فاإن الخيار الوحيد المتبقي، اأمام المكلف �شوف يكون اللجوء اإلى 

الاقت�شاد الخفي )ال�شوق ال�شوداء( والذي ي�شكل حاليًا من ربع اإلى ثلث  الناتج المحلي الاإجمالي في 

.
)86(

العديد من الدول الاأوروبية الاأكثر رفاهية

اأما الطريقة الثانية فهي من خلل  تحقيق التناغم ال�شمني، وهذا يحدث عندما تتمكن الدول 

ما تم ذلك  واإذا  اأينما حققوها عالميًا،  لدخولهم  بالن�شبة  فيها  المقيمين  ال�شريبة على  من فر�ض 

فلن يغدو مجديا بالن�شبة للمكلف الانتقال اإلى  مناطق ذات �شرائب منخف�شة، اأولا تفر�ض فيها 

�شرائب، ولتحقيق ذلك على دولة الاإقامة اإيجاد ال�شبل التي تكفل الح�شول على المعلومات كافة عن 

دخول المقيمين فيها  المتحققة في الخارج، ولهذا ال�شبب، فاإن )تبادل المعلومات( يعد عن�شرًا مهمًا 

.
)87(

 (OECD) من عنا�شر اأجندة منظمة

وفي درا�شة اأخرى للباحث )دانيال ميت�شل،2001( بعنوان “قانون مكافحة غ�شل الاأموال يجب 

مناه�شة  اإلى  الاأمريكية  الاإدارة  دعا  فقد  المنخف�شة”،  ال�شرائب  ولي�ض  المجرمين  ي�شتهدف  اأن 

اأجندة التناغم ال�شريبي التي و�شعتها المنظمات الدولية ذات العلقة، ومناه�شة المبادرات الدولية 

التي ت�شتهدف منع التناف�ض ال�شريبي، حيث اأكد اأن الاتحاد الاأوروبي ومنظمة التعاون الاقت�شادي 

)تبادل  ك�شيا�شة  �شيا�شات  عدة  خلل  من  الاأوروبية  الدول  رفاهية  دعم  ت�شتهدف  اإنما  والتنمية 

المعلومات (، والتي �شوف ت�شمح لتلك الدول بفر�ض ال�شريبة على الدخل المتحقق في الاأقاليم ذات 

الن�شب ال�شريبية المنخف�شة، وذلك يعد من قبيل ال�شيا�شة ال�شريبية غير الحكيمة و�شوف تحد من 

.
)88(

 (Low-Tax Jurisdictions) تعاون الاأقاليم منخف�شة ال�شرائب

وقد تم اإ�شناد هذا الراأي ال�شابق المناه�ض لتبادل المعلومات الفاعل من زاوية اأخرى، هذه المرة 

من خلل مو�شوع حق الاأفراد في الخ�شو�شية و �شرية المعاملت الم�شرفية، من خلل القول باأن 

من  كل  الراأي  هذا  ار  اأن�شً ومن  الم�شرفية،  ال�شرية  ك�شف  على  ينطوي  الفاعل  المعلومات  تبادل 

(Richard W. Rahn and Veronique de Rugy)، حيث اأ�شار الباحثان في مقال لهما بعنوان 
التي تهدد ال�شرية المالية والمناف�شة ال�شريبية" اإلى اأنه: "تم الاعتداء على نمو الاقت�شاد  "المخاطر 
86 . For details see: Mitchell, Daniel  J. ,Ibid.,p. 3. 
87 . Mitchell, Daniel  J. ,Ibid.,p. 3.
88 . For details see: Mitchell, Daniel  J., “ Money-Laundering Bill Should Target Criminals, Not Low 

Taxes”, The Heritage Foundation Backgrounder, No. 1492, 16 October  2001, p. 2). Retrieved from 
http:// www.heritage.org/library/backgrounder/bg1492.html.
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العالمي والحريات ال�شخ�شية من قبل الحكومات والمنظمات الدولية التي ت�شعى اإلى الق�شاء على 

ال�شرية المالية والمناف�شة ال�شريبية، حيث اإن حق الاأ�شخا�ض في الخ�شو�شية والمناف�شة ال�شريبية 

الدول ذات  اأن  اإلا  ال�شرائب،  الاحتكارية في فر�ض  �شلطة الحكومات  تقييد  �شاهم في  الدول  بين 

تقيد  التي  القيود  تلك  اإزالة  اإلى  جاهدة  ت�شعى  الاأوروبي  كالاتحاد  والمنظمات  المرتفعة  ال�شرائب 

.
�شلطة الحكومة في فر�ض ال�شرائب، وذلك على ح�شاب الازدهار الاقت�شادي والحرية”)89(

اإلى زيادة الاإيرادات  بالعوامل المت�شلة بالحاجة  اأن الدول مدفوعة  اإلا  وعلى الرغم من ذلك، 

ال�شريبية والحد من العوامل ال�شلبية التي توؤدي اإلى �شياع جزء من الاإيرادات اأدركت اأهمية تبادل 

�شياع   من  التقليل  الحكومات  ت�شتطيع  الفاعل  المعلومات  تبادل  خلل  فمن  ال�شريبية،  المعلومات 

الاإيرادات الناتج عن: الم�شائل المرتبطة بتحويل الت�شعير)Transfer pricing(، والذي يتيح الفر�شة، 

اأمام الم�شاريع متعددة الجن�شيات Multinational Enterprises )MNEs( لتحويل اأرباحها من 

الدولة ذات ال�شرائب المرتفعة اإلى الدولة منخف�شة ال�شرائب، اأو  التي تمنح حوافز �شريبية لعدد 

.
)91(

، وكذلك مخاطر هجرة راأ�ض المال خا�شة بالن�شبة للدول النامية
)90(

من الاأن�شطة

وتميل بع�ض الدول اإلى ارت�شاء تبادل المعلومات حتى واأن كان ذلك �شد م�شالحها، لاعتقادها 

باأن ذلك يعد  مظهرًا من مظاهر ح�شن الت�شرف على ال�شعيد الدولي، ومثال ذلك دولة �شوي�شرًا، 

اأبدت  الاإرهاب،  الولايات المتحدة من حرب على  اأعلنته  2001 وما  اأيلول   11 اأحداث  اأعقاب  ففي 

رغبة  ذلك  وراء  المحرك  ويبدواأن  المتحدة،  الولايات  مع  المعلومات  تبادل  بزيادة  رغبتها  �شوي�شرًا 

�شوي�شرًا تح�شين �شورتها التقليدية التي ر�شمت في الاأذهان كدولة تعد ملإذا لغ�شل الاأموال والجريمة 

2003  اأن كلً من  24 كانون الثاني  المنظمة، وقد تل ذلك اإعلن دائرة المالية الاأمريكية بتاريخ 

 .
)92(

�شوي�شرًا والولايات المتحدة قد دخلتا في اتفاق م�شترك لتبادل المعلومات بينهما

الخاتمة:

اإن تبادل المعلومات يوؤدي دورًا كبيًرا في م�شاعدة الدول التي تاأخذ بمبداأ عالمية ال�شريبة كما، 

اأو�شحنا مما يدفع الباحث اإلى التاأكيد على اأن حل  الم�شاكل المرتبطة بتطبيق النظم ال�شريبية لدولة 

الاإقامة )عالمية ال�شريبة(  لا يجوز اأن يكون من خلل تحميل دولة الم�شدر ) اإقليمية ال�شريبة( تلك 

89. Rahn, Richard W. and Veronique de Rugy, “Threats to Financial Privacy and Tax  Competition”, 
Policy Analysis, No. 491,Washington: the Cato Institute, October 2, 2003,p.2.

90. The definition of “transfer price” is “the amount charged by one segment of an organization for a 
product or service that it supplies to another segment of the same organization.”. See - Ad Hoc Group 
of Experts on International Cooperation in Tax Matters,Transfer Pricing History, Tenth meeting , 
Geneva, 10 - 14 September 2001,pp.3,4  . 

91. Richard Murphy FCA, Information Exchange: what would help developing countries now?, Tax  
research LLP,2009,p.2.

92. Cantley, Beckett G. ,The New Tax Information Exchange Agreement: A Potent Weapon Against 
U.S. Tax Fraud?, Houston Business And Tax Law Journal, Vol.IV, 2004,p.240. 
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الم�شوؤولية وعلى ح�شاب الوقت والجهد الذي ينبغي اأن تخ�ش�شه لحل  اإ�شكاليات تطبيق قوانينها 

الوطنية، حيث اإن الاتفاقيات ال�شريبية لا يمكن اعتبارها اآليات دولية �شممت خ�شي�شا لخدمة 

م�شالح دولة الاإقامة، حيث اإن تلك الاتفاقيات تخدم العديد من الاأهداف كت�شجيع التجارة العالمية 

وتوافر اليقين والا�شتقرار ال�شريبي والحيلولة دون التمييز وغير ذلك من اأهداف على التف�شيل 

الذي تم العر�ض اإليه عبر هذا البحث.

 ومن خلل هذا البحث، فقد تمكن الباحث من الو�شول اإلى النتائج التالية والتي تم مناق�شتها 

تف�شيلً في ثنايا البحث،

بالتدريج و�شيلة مقبولة عالميًا ومقيا�شًا لالتزام  اأ�شبح  الفاعل   ال�شريبية  اإن تبادل المعلومات   -1

الدول بالمعايير الدولية لل�شفافية وتبادل المعلومات والذي اأ�شبح جزءًا منها بمباركة من العديد من 

الموؤ�ش�شات الدولية كالاتحاد الاأوروبي والاأمم المتحدة ومجموعة الع�شرين ومجموعة الثمان، و الدول 

النامية ومن بينها الاأردن �شتجد نف�شها م�شطرة  لتعديل �شيا�شتها ال�شريبية الدولية وت�شريعاتها 

الداخلية بما يكفل الاأخذ بالتبادل ال�شريبي الفاعل.

2- اإن العديد من الدول النامية لي�شت في و�شع ي�شمح لها باإتباع اأ�شلوب تبادل المعلومات الاأتوماتيكي 

المطلوبة،  البيانات  تتيح  لا  ربما  فيها  ال�شريبية  وتح�شيل  فر�ض  اإجراءات  منها:  عديدة  لاأ�شباب 

ودرجة الخبرة التقنية لل�شلطات ال�شريبية الوطنية فقد تكون غير كافية.

الفاعلة  الم�شاركة  على  ويعتمد  المبادرة  روح  اإلى  ي�شتند  التلقائي  المعلومات  تبادل  اأ�شلوب  اإن   -3

والتعاون الاإيجابي، والمعلومات التي يتم تقديمها ب�شورة تلقائية عادة تكون فاعلة وعملية. 

4- اإن اأ�شلوب تبادل المعلومات  المعروف باأ�شلوب الفحو�ض ال�شريبية خارج الاإقليم رغم كونه و�شيلة 

فاعلة بيد الاإدارات ال�شريبية لا�شتخدامها لغايات  التحديد ال�شحيح للم�شوؤولية ال�شريبية للمكلف 

وت�شهيل تبادل المعلومات، فاإنه يتعذر تطبيقه بال�شبة للأردن وم�شر ما لم يقم كل منهما باإجراء 

تعديلت جوهرية لبرنامج و�شيا�شات الاتفاقيات ال�شريبية الخا�ض بهما وت�شريعاتهما الداخلية . 

الدول من خلل  تعاونها مع غيرها من  اأي دولة رفع م�شتوى  اإذا ما رغبت  اأنه  الباحث  يوؤكد   -5

الالتزام باأ�شاليب تبادل المعلومات التي تم العر�ض لها في هذا البحث، اأو  اإذا رغبت بالالتزام بتلك 

الاأ�شاليب لغايات الا�شتفادة من برنامج منح، اأو دعم مالي قد تقدمه اإحدى الدول المتقدمة فعليها 

مراعاة اأثر تلك الاأ�شاليب على م�شلحتها الوطنية وم�شتوى القدرات والخبرات الفنية لديها.

تحتويها  التي  المعلومات  تبادل  �شبل  اأن  الاأردني-  الت�شريع  نطاق  -وفي  التاأكيد  الباحث  يود   -6

اتفاقيات تجنب الاإزدواج ال�شريبي بما في ذلك تبادل المعلومات الفاعل الذي اأ�شبحت جميع الدول 

وتعديلته   1952 لعام  الاأردني  الد�شتور  من   )2/33( المادة  �شروط  تحقق  به،  بالالتزام  مطالبة 

مما يجعل من تلك الاتفاقيات اتفاقيات واجبة العر�ض على البرلمان لغايات نفاذها، حيث تنطوي 

على م�شا�ض  ب�شورة، اأو باأخرى بحقوق الاأردنيين، وب�شفة خا�شة الحق في الخ�شو�شية وال�شرية 
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الم�شرفية، كما تحمل خزينة الدولة �شيئًا من النفقات، ويعد تبادل المعلومات من اأبرز الموؤ�شرات 

عمل  البرلمان  لموافقة  الاأردن  في  ال�شريبي  الاإزدواج  تجنب  اتفاقيات  خ�شوع  �شرورة  تدعم  التي 

بالمادة )2/33( من الد�شتور. 

ومن اأهم التو�شيات التي تم الو�شول اإليها ومناق�شتها تف�شيلً في ثنايا هذا البحث ما ياأتي:

1. يدعو الباحث الم�شرعين الاأردني والم�شري اإلى اإعادة النظر في  برنامج و�شيا�شات الاتفاقيات 

ال�شريبية لغايات تبني مفردات مبادئ ال�شفافية وتبادل المعلومات الفاعل  مع اإجراء التعديلت 

المنا�شبة في اإطار الت�شريعات الداخلية بما يكفل التوافق مع مقت�شيات تلك المبادئ العالمية.

المتعلقة بالحاكمية  الاأوروبي  الم�شتفيدة من  البرنامج  النامية  الدول  الباحث المعنيين في  2. يدعو 

الر�شيءدة في مجال ال�شريبة وب�شفة خا�ض الاأردن، اإلى الحذر من النتائج المترتبة على التعهد 

بتوقيع اتفاقية التعاون الاإداري المتبادل لعام 1988 - بعد اأن اأ�شبحت بموجب بروتوكولها المعدل لعام 

2010 مفتوحة لان�شمام الدول غير الاأع�شاء -  في اإطار الترتيبات المتعلقة بِمنَح الاتحاد الاأوروبي 

وتحقيقًا ل�شروط تلك المنح، حيث اإن تلك الاتفاقية ت�شمل التعاون الاإداري المت�شل ب�شل�شلة وا�شعة 

من ال�شرائب، وتغطي جميع اأ�شاليب تبادل المعلومات ال�شريبية مما قد يتجاوز المقدرة الاإدارية 

والفنية للدول النامية، ولي�ض مجديا القول باأن الدولة طالبة المعلومات تغطي كلفة الح�شول على 

المعلومات، حيث اإن ال�شلطات ال�شريبية في الدول النامية قد تجد نف�شها من�شغلة بجمع المعلومات 

لم�شلحة غيرها من الدول على ح�شاب الوقت الذي يجب اأن تخ�ش�شه لاإدارة وتطبيق ت�شريعاتها 

الفعال  المعلومات  تبادل  لتبني  نف�شها م�شطرة  اإذا ما وجدت  الدول  فاإن على هذه  لذا،  الوطنية، 

اأن مق�شورة التزامها عند حدود المعايير الدولية لل�شفافية وتبادل المعلومات الفاعل والذي يغطي 

)اأ�شلوب تبادل المعلومات بناءًً على طلب(. 

3. يتمنى الباحث - فيما يتعلق بالاتفاقيات ال�شريبية الاأردنية-  على ال�شلطة التنفيذية �شرورة 

عر�ض اتفاقيات تجنب الاإزدواج ال�شريبي على البرلمان، اأ�شوة باتفاقيات تجنب الاإزدواج ال�شريبي 

لعام  الم�شري  الد�شتور  للمادة )151( من  وفقًا  ال�شعب  لت�شديق مجل�ض  تخ�شع  والتي  الم�شرية، 

. 1971

4. ينبه الباحث اإلى �شرورة اأن تتوخى الدول التي تعتنق مبداأ اإقليمية ال�شرائب )والاأردن من بين 

هذه الدول(، اأو تلك التي لا توجد فيها �شرائب )كالاإمارات والبحرين( اأخذ الحيطة والحذر اإذا 

ما وجدت نف�شها م�شطرة اإلى تبني نظام تبادل المعلومات الفعال مع غيرها من الدول خا�شة اإذا ما 

كانت الدولة الاأخرى دولة تعتنق مبداأ عالمية ال�شرائب، لاأن تبادل المعلومات يعد ذا اأهمية جوهرية 

فاإن  �شرائب،  بها  يوجد  لا  التي  اأو  ال�شريبة،  اإقليمية  الدول  اأما  ال�شريبة،  عالمية  للدول  بالن�شبة 

اأهمية  ح�شولها على معلومات �شريبية عن م�شتثمرين في الخارج  �شئيلة، اأو منعدمة.
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